


முகவுரை. 

இந்தக்‌ குசலவ வாக்கியம்‌ என்பது வால்மீகி: ரர்மாயணப்‌ 

பாட்டைப்‌ போலவே ஈமது தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பெண்களால்‌ வெருகால 

மாய்க்‌ கரண பரம்பரையாய்ச்‌ சொல்லிக்கொண்டுவரப்பட்டு இப்‌ 

பொழுது சூற்றுயிராய்க்‌ இடக்கும்‌ பாட்டுக்களிலொன்று. இவ்‌ 

விரண்டு புஸ்தகமுஞ்‌ சேர்ர்து இராமாயணம்‌ முழுவதையும்‌ எளிதா 

யதியவும்‌ புண்ணியத்திற்கோ அல்லது பொழுது போக்குக்கோ 

ஒழிந்த வேளைகளிற்‌ படிக்கவும்‌, அல்லது மனப்பாடம்‌ செய்திருக்‌ 

தால்‌ அந்தப்‌ பாகங்களை ஒருவருக்கொருவர்‌ சொல்லிக்கொள்ளவும்‌ 

தமிழ்‌ படிக்கத்தெரிச்த சிறுமிகளுக்கும்‌ ஸ்திரிகளுக்கும்‌, படிக்கச்‌ 

சொல்லியாவது கேட்டானர்திக்க மற்றவர்களுக்கும்‌ மிச 

உபயோகமாகும்‌. 

வால்மீகி ராமாயணப்பாட்டைவிட இர்தக்‌ குசலவ வாக்கியம்‌ 

YRS அழகாய்‌ அமைக்கப்பட்டிருப்பதோடு கதையும்‌ மிகவும்‌ 

உருக்கமான.து. சிலபாகங்களை வா௫ிக்கும்பொழுதே அகேகர்‌ 

கண்ணீர்‌. விடுவார்கள்‌, மகாலக்ஷமியே பட்ட கஷ்டங்களை 

விவரிக்கும்‌ சரித்திரமாகையால்‌ ஸ்இரீகளுக்கு இதில்‌ ஒருவித 

பக்தியுண்டு, 

என்னாற்‌ கூடியமட்டும்‌ இதிற்‌ பொதிர்துடெர்த பிழைகளைத்‌ 

இருத்தி யிருக்கிறேனானாலும்‌ என்கண்ணுக்குத்தவறிய சில பிழை 

களும்‌ பிரியத்துடன்‌ கானே நிறுத்திய சில கொச்சைச்‌ சொற்‌ 

களும்‌ இதிலிருக்கன்றன. 

இசதக்‌ குசலவ வாக்கியத்திற்கு தருலிதமெட்டுண்டு, அது 

மிகவும்‌ பொருத்தமாயும்‌ உருக்கமாயுமிருக்கும்‌. தெரிர்தவர்களிடத்‌ 

நிற்‌ கேட்டறிந்து கொள்ளத்தக்கது. ஆனாலும்‌ சிலபாகங்கள்‌ 

வேறு மெட்டுகளுக்கு கன்றாய்ப்‌ பொருச்தியிருக்கின்றன. அவை 

களை யாங்காங்கு கூறிப்பிட்டி ருக்கிறேன்‌. கலியாண காலங்களிற்‌ 

சொல்லத்‌ தகும்‌ அந்தப்பாகங்கள்‌ மனப்பாடஞ்செய்ய மிகவும்‌ 

பிரயோசனமாகும்‌. 

R. 8. சுபலக்ஷ “மி அம்மாள்‌,



குசலவ வாக்கியம்‌ முழுவதையும்‌ 

மிகுந்த உருக்கத்துடன்‌ சொல்லிக்கொண்டிருக்த 

என்‌: அருமைப்பாட்டி. . (பிதாமஹி) 

வாலாம்பாள்‌ அம்மாள்‌ அவர்களுக்கு 

இதைச்‌ சமர்ப்பிக்கிறேன்‌, 

R. 8. 8.



ஸீ 
'இராமாயண உத்தரகரண்டம்‌ 

அல்லது 

குசலவ வாக்கியம்‌. 
AOS k=O 

ஹனுமார்‌ ஸ்ு தி. 

1 என்றும்‌ மறவாத தசரதனார்‌ ஹரி முூறையோர்கதையை 

  

(என்‌) பழி பாவம்‌ இரவென்னு பலதினமும்‌ சினைச்தேன்‌ 

2 (ராரமர்‌) சதையைகானும்‌ பாடுகைக்குக்‌ கருத்தில்‌ வாவேணும்‌ 

மதி மாருதி எனக்கு UGE மூன்‌ உடவிர்‌ 

8 (விண்‌) குளம்படிபோல்‌ சமுத்திரத்தைக்‌ கூசர்மலே தாண்டி. 

அரக்களுடலங்கை யெல்லரம்‌ அ௮ரைணமே தேடி. 

4 நிருதர்‌ சூழ்ர்த தாயைக்கண்டு கெடுஞ்சோகம்‌ நீக்கி 

அரக்கன்‌ ஞூல அட்சயஞுமாரனை விழவடித்து 

5 திரும்பி லங்கை கூட்டு மீண்டு சதை ரூடாமணியை 

அயோத்தி ராமர்‌ கைக்கொடுத்த அனுமரரே முன்நடவீர்‌ 

6 அஞ்சனையாள்‌ இருவயிற்றில்‌ அவதரித்த அமுதே 
அருக்கன்‌ கனி என்று சொல்லிச்‌ சேரப்பாய்ந்த தீரர 

7 வில்லாளி ராகவர்க்கு விஸ்வாஸ தாதா 

(கலி) கல்லாமல்‌ ஓதவல்ல காஞுஸ்தகுமாரர்‌ 

8 சிலைவீர ராகவர்கீரு சனேகமான அதா 

(மாதின்‌)குறை தீர்த்திலவ்கை ௬ட்டு மணிவஹித்த ஆழ்வார்‌ 

0 தனித்துரின்று கு.௪லவர்‌ தந்தையை விழவடித்த , 

கதைமஹத்துவம்‌ பாட எந்தன்‌ கருத்தில்‌ aus Gg gent 

10 (பிள்ளைகள்‌) ௮அம்பாலே தர்தையரை அடித்த கதைபாட 

அன்பா வச்தெனக்கு அறிவு தவே ணும்‌. 

... இராமாயணச்‌ ருக்கம்‌. 

(கிருஷ்ணா கஇருபையாளோ என்ற மெட்டில்‌, 

கோலுக்‌ கோலெனக்‌ கோலே கோலேனக்‌ கோலே 

கோலு தோதேவிக்குச்‌ செங்கோலுக்‌ கோலே 

என்பதைப்‌ பல்லவியாப்‌ வைத்து 25-வரையில்‌ பாடலாம்‌.)
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11 மகாலிஷ்ணு த௫ரதர்க்கு மைந்தராகி வந்து 

வானவர்கள்‌ இடர்தீர தாடகையை வதைத்து 

12 மஹமுனிவர்‌ பின்ஈடத்து எக்கியம்‌ நிறைவேற்றி 

வரும்வழியில்‌ கங்கையுட ம்மைதன்னைக்‌ கேட்டு 

18 சாபத்தினார்‌ சல்லான அகலி(கை)யைப்‌ பெண்ணாச்கி 

மிதிலைபிலே போயிறங்கி வில்லெடுத்து முறித்தார்‌ 

14 ஜனகர்‌ லை கண்டவுடன்‌ த௲ரதனார்‌ அப்போ 

செம்பொன்மணித்‌ தேரேறி மிதிலைவந்து சேர்ந்தார்‌ 

19 மனப்பிரியத்தோடேயர்த ஜானகியை வேட்டு 

மறுபடியும்‌ தாசரதி வருகுமந்த வனத்தில்‌ 

16 கனத்ததொரு வில்லெடுத்துப்‌ பரசுராமன்‌ எதிர்க்க 

எதிர்த்து ஒரு வில்லெடுத்து ரகுகாதனோடி. 

17 வந்தவன்‌ கையில்‌ பறித்து தநர்தையரைத்‌ தேற்றி 

சேனையோடும்‌ தேவியோடும்‌ திருவயோத்தி வச்தார்‌ 

18 (ராமர்‌) இருவேட்டு வேட்டுவரச்‌ இறந்த ஈகரெல்லாம்‌ 

செம்பொன்மணி அயோத்தியெல்லாம்‌ சிறக்க அலங்கரித்தார்‌ 

19 அன்புடைய ரசூராதர்‌ கண்டு மனமகழ 

அயோரத்தியுள்ள மாதர்களும்‌ ஹாரத்திக்காப்‌ பெடுத்தார்‌ 

80 மங்கையர்கள்‌ வாழ்த்திவா மகிழ்ச்து ரசூர£மர்‌ 

அந்தமான அரண்மனையில்‌ அழகாகப்‌ புஞூந்தார்‌ 

21 சல்காசனத்‌ திருந்தார்‌ தேவியுடன்‌ கூட 

அன்புடைய பரதரப்போ அம்மானாம்‌ போனார்‌ 

22 பச்சையுடனே தங்கம்‌ பஇத்துவிட்டாப்‌ போலே 

ஏற்றமான ராமருக்கு ஏர்வை சதை என்றுர்‌ 

29 வடிவுடைய ராசவர்க்கும்‌ வாப்க்த Po gure 

பரிவடனே பட்டாபி வேகமறு சூட்டி. 

24 காணவென்று தசரதனார்‌ கனபிரியத்தோடே 

அ.றமூனிவர்‌ தளையழைத்து (ஈகர்‌) அலங்கரியுமென்ரூர்‌ 
28 அப்படியே ஆகவென்று அறமுனியும்‌ உடனே 

அயோத்தி சகரச்தன்னை அலங்கரிக்கச்‌ செய்தார்‌ 

96 கூனியிர்தச்‌ சொற்கேட்டு கைகையிட மோடி, 

குத்திரமாய்‌ வார்த்தைகளை ஈதாத்திரமாப்ச்‌ சொன்னாள்‌



8 

27 கைகேயி தசரதரைக்‌ கடிக்துமிக வெறுத்து 

(ஐயா) சகுபதியின்‌ அபிஷேகம்‌ பரதருக்கு என்றுன்‌ 

98 மாதாசொன்ன வாக்கியத்தை மகிழ்ந்து ராமர்கேட்டு 

மிதாவாக்கியம்‌ நிறைவேற்ற லக்ஷுமணரைக்‌ கொண்டு 

29 மரவுரியைத்‌ தான்தரித்து மகுடக்தளை வெறுத்து 

வைதேூ அம்மனைடும்‌ கூட அழைத்துக்‌ கொண்டு 

50 சுமந்திரர்‌ மந்திரிவிடும்‌ தேரின்மேல்‌ ஏறி 

இத்திரகூட பர்வதத்தில்‌ செழிக்க வந்திருந்தார்‌ 

51 ஸ்ரீபரதர்‌ அதுகேட்டுத்‌ திகைத்தோடி. வக்து 

தர்ஜையார்‌ விழுந்ததுக்கம்‌ தமயனுடன்‌ சொன்னார்‌ 

92 தம்பிசொன்ன வாக்கியத்தை தாசர திமீகட்டு 

தர்தையமைத்‌ தான்கினைத்துத்‌ தரணியிலே விழுக்தார்‌ 

89 ஸ்ரீராமர்‌ இருக்கையினால்‌ செய்யும்கிரியை செய்து 

தம்பியர்க்ளுத்‌ இருவடியைத்‌ தானுமங்கே ஈந்தார்‌ 

84 பரதர்க்குத்‌ தேறுதலும்‌ பாச்தாமர்‌ சொல்லி 

பஞ்சமியில்‌ வருவேனென்று பிரஇக்கினையும்‌ செய்தார்‌ 

9 தண்டகா வனகந்தனிலே க்கிரமாப்‌ கடந்து 

பஞ்சவடி இரத்திலே பிருந்தார்‌ ரகூராமர்‌ 

80 ஸித்தாசமத்தில்‌ ஐயந்தனான காக்கை வதைசெப்து 

அஸ்திரத்தா லதன்கண்ணை அுத்துவிழ வடித்தார்‌ 
97 சூர்ப்பனகை மூக்கரிக்து காதூஷணாளை வதைத்து 

துஷ்டர்களை வெட்டியங்கே சூரத்தனங்‌ காட்டி, 

98 மாரீசனை விழவடித்து வாலியைப்போய்‌ வதைத்து 

சேதுதன்னில்‌ ௮ணையைக்கட்டி. லங்கைதளனைச்‌ சேர்ந்து 

80 வாளரக்கன்‌ மூடி.யரிர்‌.து மைதலியை மீட்டு 

வாழும்‌ விபிஷணாக்கு மஇத்தபட்டல்‌ கட்டி 

40 அபவாதத்தால்‌ மாதாவும்‌ அ௮னல்முழுகி ஏறி 

களிப்புடனே கரகுஸ்தனார்‌ இருவடியில்‌ பணிந்தாள்‌ 

41 அடிபணிந்த சதையுடன்‌ அமர்ந்த ரதமேறி 

(அடி) அணியமழக உனக்காக அடைத்த ௮ணை என்ருர்‌ 

42 என்றுமந்த ஜானூக்கு இங்குமங்கும்‌ காட்டி. 

மஹமுனிவர்‌ பாரத்‌.துவாஜர்‌ இரஹர்தனிலே வந்தார்‌
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49 வனவாலஸம்‌ போகும்போது மதறமுனிவரோடே. 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

௦1 

69 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

திரும்பரப்போ புதிப்போமென்று சொன்னதொரு வாக்கியம்‌ 

தப்பாமல்‌ புதிக்கவேணும்‌ மாருதியே இப்போ 

என்தம்பி பரதருக்ஞுச்‌ சொல்லிவாரும்‌ என்றார்‌ 

௮ந்தமான அயோத்திதன்னில்‌ உட்புகுந்து ஈடர்து 

(கான்‌) வந்த அடையாளர்தன்னைப்‌ போயுரையு மென்றார்‌ 

௮பிராமர்‌ உரைக்கலுமே மாருதியும்‌ கேட்டு 

வாயுவேக மனோவேகமாக அங்கே பறக்து 

௮னலீலே விழகிருந்த பரதருக்கும்‌ சொல்லி 

மடுவில்‌ நின்ற குகனுக்கும்‌ வந்தனுமார்‌ உரைத்தார்‌ 

பாலடிலும்‌ புஜித்து தேவிபுடன்‌ இருக்கும்‌ 

பரந்தாம னிடத்தில்வர்து சேர்ச்தலுமான்‌ இருச்தார்‌ 

தாசரஇ தேவியுடன்‌ ஸகலகவி சூழ 

தீம்பியருங்‌ கூடவர அயோத்திவந்து சேர்ந்தார்‌ 

தாய்மார்கள்‌ மூவர்களைச்‌ சரணமென்ன பணிந்தார்‌ * 

மாமிமார்‌ மூவர்களை வணங்கு நின்றாள்‌ மாது 

பணிர்ததொரு மைதலியைப்‌ பரிவுடனே எடுத்து 

சீருடைய ரஞூபதியைக்‌ சோத்தணைத்துச்‌ கொண்டான்‌ 

மலர்ந்தலிழிப்‌ புருவத்தின்மேல்‌ பூமிகிள்னி யிட்டு 

மைந்தருக்கும்‌ மைதலிக்கும்‌ திருவர்‌இக்காப்‌ பெடுத்தாள்‌ 

கெளலலையும்‌ ரசூபதியை மடிமேலனைத்துக்‌ கொண்டு 

கமலதள்‌- கண்கள்‌ இரண்டும்‌ கலங்கமெத்த அழுதாள்‌ 

கைகேபி வார்த்தைகேட்டு (உங்க) கையர்‌ கானகத்துக்‌ கனுப்பி 

ஸ்ரீராமா ராமாவென்று ஜீவனைய மிழத்தார்‌ 

சருடைய மன்னவரும்‌ இரும்பி வாராரோ 

மகிமையுள்ள தசரதரும்‌ (இப்போ) வந்து பாராரோ 

(என்‌) மாதா கெளஸலைபம்மன்‌ மனந்தளர்ந்து சொல்ல 

மகானுபாவர்‌ ரகூபஇயும்‌ மறுவசனம்‌ சொல்வார்‌ 

(அம்மா) மாதுர்வாக்கியம்‌ பிதுர்வாக்யெம்‌ தப்பாமல்‌ சாங்கள்‌ 
பரிபாலனம்‌ பண்ணவென்று வனந்தனிலே ஈடர்தேரம்‌ 
அக்தமான வனர்தாண்டி. ஆரணியம்‌ அடைந்து 

அரக்கர்களை சம்ஹரித்று ௮ருங்கிளியை மீட்டோம்‌



59 

60 

61 

5 

மஹாழுனிவர்‌ ஆசியினால்‌ அயோ த்திவந்து சேர்ந்தோம்‌ 

மாதாவே கிருமிப்போ மனந்தளர வேண்டாம்‌(என்‌௮) 

பணிர்தெழுந்த மக்களைப்‌ பரிவுடனே வாழ்த்தி 

மரவுரியைத்‌ தான்களைக்து தரிசடையைப்‌ பிரித்து 

மைதலிக்கும்‌ ராமருக்கும்‌ வாளஎண்ணெய்‌ சாத்தி 

மணமுடைய அரப்பரைத்து மஞ்சள்‌ நீராட்டி 

(லாலி ஸ்ரீரகுராமலாலி ஜயராமா.-லாலி கோஸலலராமா 

லாலி தோராமா--லாலி என்ற மெட்டில்‌ 74-வரையில்‌ பாடலாம்‌) 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

-68 

69 

70 

7 

72 

93 

மாதளம்பூப்‌ பட்டுடுத்தி வகைபணதி பூட்டி. 

மைதலியாள்‌ பூங்குழலை வகுக்து துவலாற்றி 

வர்ணமுள்ள பெட்டியிலே பலபணதி எடுத்து _ 

அ௮ன்ன௩டை எிதையர்க்கு அலங்காரஞ்‌ செய்தாள்‌ 

வகைவகையாய்‌ மாலைதனை மைதலியுக்‌ தரித்து 

ஜயவிரர்‌ ராமருடன்‌ ங்கா மிருந்தாள்‌ 

வஸீஷ்டமுனி கையாலே மருடர்தனைச்‌ சூட்டி. 

மைதலிக்கும்‌ ராமருக்கும்‌ மதித்தபட்டவ்‌ கட்டி 

இன்பமான சதையுடன்‌ ராகவருப்‌ கூடி. 

எதிரற்றதோர்‌ போகந்தன்னை அனுபவித்து வாழ்ந்தார்‌ 

உமையுடனே சங்கரனார்‌ ஒன்று யிருந்தாப்போல்‌ 

அயன்நாவில்‌ சரஸ்வதியும்‌ அமர்ச்து இருர்தாப்போல்‌ 

மாலுடைய இருமார்பில்‌ மாது மிருந்தாப்போல்‌ 

ராகவரும்‌ ஜானடயும்‌ தலம்பெறவே வாழ்ந்தார்‌ 

௮வனிதன்னில்‌ பெரிதான அயோத்தி ககர்தன்னை 

அபிராமர்‌ தம்பியுடன்‌ அரசாளும்‌ போது 

(ல்ல) தன தனியங்கள்‌ உண்டாம்‌ தர்மங்களு முண்டாம்‌ 

௪கலபேர்க்கு' மிடர்தீர ஸந்தான முண்டாம்‌ 

ரசமான கனிகளுண்டாம்‌ யாகங்களு முண்டாம்‌ 

சதுர்வேத கிற மறையோரு முண்டாம்‌” 

பசுபாக்கியங்க el ஞண்டாம்‌ குளிர்காற்று, முண்டாம்‌ 

பலதினமும்‌ தப்பாதே பஞ்சயக்கியம்‌ உண்டாம்‌ 

வளமையான பயிர்களுண்டாம்‌ war BE pair ra 

மாதம்தன்றுச்‌ தய்பாதே மாரிமூன்று முண்டாம்‌
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74 சுசசரிராளுடன்‌ கூட சோரர்க ளில்லாதே 

(அர்த) அழகான பூமிதன்னை அபிராம ரரண்டார்‌. 

தோதேவி கர்ப்பமுண்டாகுதல்‌. 

78 மமையுள்ள ரகுபஇயும்‌ மண்ணாளும்‌ போது 

மைந்தர்‌ கமக்கில்லை யென்று மனதுமெத்தச்‌ சலித்து 

76 வழிவழியாப்‌ ரகுவம்சம்‌ மாருமல்‌ ஆண்டோம்‌ 

(என்று) மைதலியும்‌ ராகவரும்‌ மனஸ்தாப மடைந்தாள்‌ 

77 சலிப்புடனே இருக்கும்போது தாசரதி தேவி 

புவனமுழு தாள்வதற்குப்‌ புத்திர NTL Meyer 

78 (அம்மன்‌) அழகான இடைதுவண்டு அன்ன மிறங்காதே 

மதிமுகமும்‌ வர்ணந்தட்டி வார்திகளும்‌ பண்ணி 

19 குறுவேர்வைகள்‌ வேர்க்க கோதையின்‌ வாய்‌உலர 

செங்கமல முகம்வெளுக்கச்‌ சிற்றுடம்பு துவள 

80 சீளமுள்ள கருங்குழலாள்‌ கித்திரைகள்‌ பண்ணி ்‌ 

மைதலியாள்‌ ஜான௫யும்‌ மசக்கைகொண்டு இருந்தாள்‌ 

81 கெளசலையும்‌ ராகவரும்‌ கண்டுமன மகிழ்ச்து 

கூடி. விளங்க குமரன்‌ நமக்குண்டாயிற்றென்‌ றெண்ணி 

82 கலியாணம்‌ வந்ததென்று கருத்தில்மிக மூழ்ந்து 

கனமுடைய ஐஜனகருக்கும்‌ சேதிசொல்லீ விட்டார்‌ 

85 சந்தோல வார்த்தைதனைக்‌ கேட்டுமந்த ஜனகர்‌ 

கொம்பனையாள்‌ ஜானகியைக்‌ கூட்டிவர எண்ணி 

84 அழகான அஞ்சுஇங்கள்‌ ஆன மைதலிக்கு 

மண்மகளார்‌ மைதலிக்கு வளைகாப்பு மிடவே 

85 ஐஜனகருக்குத்‌ தங்கையரும்‌ தையரை அழைக்கச்‌ 

செம்பொன்மணித்‌ தேரேரி அயோத்திவந்து சேர்ந்தாள்‌ 

86 அருகில்வந்து சதையரும்‌ அத்தை அடி. பணிய 

பரிவுடனே மனமகிழ்ந்து வாழ்த்தியவள்‌ இருர்தாள்‌ 

87 வண்ணமுள்ள மைதலிக்கு வளைகாப்பு மிடவே 

அன்புடைய ஜனகரிடம்‌ அலுப்பவேணு மென்றாள்‌ 

88 ஆதிர்குசாகருடன்‌ தாயார்‌ கெளஸலையும்‌ 

அதிபிரியமாய்‌ ம௫ழ்ர்து ஜானியை அழைத்து



89 

90 

91 

92 

99 

94 

95 

96 

91 

96 

99 

100 

101 

102 

103 

q 

தாயார்தன்‌ மாளிகைக்ளுப்‌ போய்வாரு மென்ன 

அப்படியே போய்வாரேன்‌ என்று அடிபணிந்தாள்‌ 

௮டி.பணிர்த மருமகளைப்‌ பரிவுடனே வாழ்த்தி 

பூமி௫ள்ளிக்‌ காப்புமிட்டு போகவிடை கொடுத்தாள்‌ 

போகவிடை கொடுக்கலுமே புண்ணியஞனார்‌ தேவி 
செம்பொன்மணித்‌ தேரேறி மிதிலைவர்து சேர்ச்தாள்‌. 

ஜானகிக்கு வளைகாப்பிடல்‌. 
தந்தை ஜனகர்‌ கண்டு சர்தோஷப்பட்டு 

அடி.பணிர்த திருமகளைப்‌ பரிவுடனே வாழ்த்தி 

தந்தையரும்‌ தாயாரும்‌ சிர்தைதன்னில்‌ ம௫ழ்ச்து 

மங்களமாம்‌ ஜானூக்கு வளைகாப்பு மிடவே 

தங்கத்தினால்‌ காப்படித்தாள்‌ ஜான௫யாள்‌ தனக்கு 

பொன்னாலே கெளிபூடம்‌ பூக்கினிக்குச்‌ செய்தாள்‌ 

கணையாமி மோதிரமும்‌ கனகப்‌ பாட்டிலியும்‌ 

காலாழி பீலாழி செய்துகொண்டு வந்தாள்‌ 

ம௫ிழ்க்துவர்த அத்தையரும்‌ வாங்கி உள்ளேவைத்து 

புகழுடனே காப்படுக்க ஈல்லகாள்‌ பார்த்தாள்‌ 

வடி.வுடைய மைதலிக்கு மருதாணி இட்டு 

கோப்புடைய gran Baha கொம்பரக்குப்‌ போட்டாள்‌ 

மல்லிகையும்‌ சம்பகமும்‌ முடித்த சூழலகிழ்த்து 

மைதலியாள்‌ சசையர்க்கு வாளஎண்ணெய்‌ சாத்தி 

மணமுடைய அரப்பரைத்து மஞ்சள்‌ நீராட்டி 

இக்திரவாளிப்‌ பட்டெடுத்து (தை) இடைதனிலே உடுத்தாள்‌ 

(வரராப்‌ ருக்மணிதேவி என்ற சலங்குமெட்டில்‌ 

112-வரையில்‌ பாடலாம்‌.) 

பால்‌ முழிக்கு மைஎழுஇி: அரும்புசூழல்‌ பின்னி 

சுந்தரனார்‌ சாயஇக்கு இலகப்பொட்டு மிட்டாள்‌ 

வண்ணமுள்ள பெட்டியிலே பலபணதி எடுத்து 
அன்புடைய இதையர்க்கு அ௮லங்காரஞ்‌ செய்தாள்‌ 

கூர்மையாகத்‌ தரைமெழுக கோலந்தனை இட்டு 

நிறைகாழி முத்தளந்து நெய்விளக்கு மேற்றி 

பொற்கொடியாள்‌ ஜான$ியும்‌ Ler Ip. pai git Garr 

பொன்னா லனந்தனிலே நேர்கிழக்கா யிருந்தாள்‌
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104 அ௮ங்கொருத்தி அருந்தஇயும்‌ இக்ரிமா யெழுக்து 

அருகம்புல்‌ லும்‌ அட்சறையும்‌ அழருடனே எடுத்து 

108 பாலுடனே பச்சரிசி பத்தினிமார்‌ கொண்டு 

ஆண்பிள்ளையைப்‌ பெழுவிர்சன்று அச்சுதமும்‌ தெளித்தார்‌ 

106 அச்சுதமும்‌ தெளித்தபின்பு எழுர்தொருத்தி குனிந்து 

பொன்னோலை எழுத்தாணி புஸ்தகத்தை எடுக்க 

107 மங்களமாம்‌ கதையரும்‌ மனமகிழ்ச்சி யடைந்து 

மந்த ஹாளத்துடனே மடி.தனிலே கொண்டாள்‌ 

1068 மங்களமாம்‌ வாத்தியங்கள்‌ பதினெட்டும்‌ முழங்க 

மங்கையர்கள்‌ வளையநின்று மங்களங்கள்‌ பாட 

109 வளையடுக்கக்‌ காப்புமிட்டாள்‌ மைதலியாள்‌ தனக்கு 

புகமுடனே பூச்சூட்டினாள்‌ பொற்கொடியாள்‌ தனக்கு 

310 தாம்பூலம்‌ இலையடைக்காப்‌ சகலருக்கும்‌ கொடுத்து 

்‌ சர்க்கரைகள்‌ பழத்துடனே தான்வழங்கி நின்றாள்‌ 

111 இருப்இிபுடன்‌ சித்திரான்னம்‌ சேர்ந்துமவாள்‌ புஜித்து 

அத்தனைபேர்‌ மங்கைமாரும்‌ அகமகிழ்ந்து இருச்தாள்‌ 

112 அன்புடைய தர்தையரின்‌ அடி.மலரை வணங்கி 

இன்பமுள்ள அயோரத்திககர்‌ போகவிடை கேட்டாள்‌ 

118 மைதலியாள்‌ ஜான௫க்கு வரிசைரொம்பக்‌ கொடுத்து 

மன்னரந்த ஜனகராஜா வாழ்த்திவிடை யளித்தார்‌ 

114 செம்பொன்‌ மணித்தேரேறித்‌ தோழிமார்கள்‌ சூழ 

அன்புடனே அயோத்திவக்து அபிராமரைப்‌ பணிர்தாள்‌ 

115 அச்தமுள்ள மாமிமாரின்‌ ௮டி.தனிலே வணங்க 

வந்துநின்ற ஜானகியை வாழ்த்திமன மகூழ்ந்தாள்‌ 

116 பரிவுடனே ரகுராமர்‌ பரதர்தம்மை அழைத்து 

அறமுனிவர்‌ வ௫ிஸ்டருட அனுமதி மின்படியே 

117 ஸீமந்தக்‌ கலியாண ஓலைதன்னை எழுதி 
எக்கிரமாப்‌ ஜனகருக்குப்‌ போகவிடு மென்டுர்‌ 

118 ஸ்ரீராமர்‌ உரைக்கலுமே சூரபர தாழ்வார்‌ 

€ரோன கணக்கர்‌ தம்மைச்‌ சீக்கிரமா யழைத்து 

119 வாய்த்தசபை யோருடனே மக்திரி மாருடனே 

ஆகதியான மண்டபத்தில்‌ காக்ஷிபெற விருக்து. 

120 ஸ்ரீகோசச்தனை யெடுத்துத்‌ தேசகாலம்‌ பார்த்து 

நாள்‌ நல்லதா பமைத்து நல்நூகூர்த்தம்‌ வைத்தார்‌
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வெள்ளியோலை தனையெடுத்து விளும்பி ரண்டும்‌ வி 
த.ங்கப்பொன்‌ னோலைகளின்‌ தலைப்புறங்கள்‌ நறுக்கி 

மணிபதித்த எழுத்தாணி வலர்கையிலே பிடித்து 

வகைவகையாய்‌ வாசகங்கள்‌ மணிப்பரதர்‌ எழுதி 

ஒச்சமில்லா சோபலாத்தை ஒலையிலே எழுதி 

தொட்டுமஞ்சள்‌ தனைத்தடவி காதர்கையில்‌ கொடுத்தார்‌ 

வாங்வெந்தத்‌ தூதர்களும்‌ வெகுபிரியத்‌ தோடு 

பலபேர்கள்‌ வாழுகின்ற பட்டணங்கள்‌ சென்று 

ஸ்ரீராமர்‌ கலியாணம்‌ இக்கெங்கு மறிய 

புகழ்விரர்‌ கலியாணம்‌ பூமியெங்கும்‌ உரைத்தார்‌ 

ஸ்ரீமிதிலை தனில்புகுக்து ஜனகருக்குச்‌ சொல்லி 

ஸ்ரீராமர்‌ தூதர்களும்‌ தண்டனிட்டு இருந்தார்‌ 

ஜனகர்‌ சதானச்தருடன்‌ தாமிருந்த கொலுவில்‌ 

(அவர்‌) கனிவாயும்‌ முறுவலித்துக களிப்புடனே உரைப்பர்‌ 

தாடகையின்‌ தலையரிந்த தாசரதி ராமர்‌ 

ஜானூ மனோகானார்‌ மனஸ்தாபமது இர்ந்தரர்‌ 
தாசரதி ராமருட தம்பி பரதாழ்வார்‌ 

௪துராக ஐலைதன்னை எழுதிவா விட்டார்‌ 

மங்களங்கள்‌ சொன்னவர்க்கு வெகுமதிகள்‌ கொடுத்து 

மன்னரந்த ஜனகராஜர்‌ மர்‌இரிமா ருடனே 

(என்‌) பொற்கொடிக்கு ௮ங்சமணி எடுச்ச சாள்பாரிர்‌ 

(என்று) புகழுடைய ராஜாவும்‌ சொல்லி வீற்றிருந்தார்‌. 

மைதலியாள்‌ ஷீமத்தத்திற்கு ஜனகர்‌ வருதல்‌ 
ஆனைமேல்‌ அங்கமணி அழகாக நிறைத்தார்‌ 

குதிரைமேல்‌ அங்கமணி கோப்பாக எடுத்தார்‌ 

ஜனகர்‌ சதானந்தருடன்‌ தேவியுடன்‌ கூட 

ருடைய அயோத்தி தன்னில்‌ வச்து௦வர்‌ சேர்ந்தார்‌ 

184 ஜனகருடைய வரவுதன்னைத்‌ தாதர்வற்து சொல்ல 

185. 
ஸ்ரீராமர்‌ ௮துகேட்டுச்‌ சர்தைமெத்த மகிழ்க்து 

(தம்பி) வாப்த்தபுகழ்‌ ஜனகராஜா (தன்‌) மாதுடனே வாரார்‌ 

(உன்‌) மணிக்கடகக்‌ கைக்கொடுத்து வரவழையு மென்ருர்‌ 

186 ஸ்ரீராமர்‌ ஏவலமே ஸ்ரீபரதர்‌ நடந்து 

செம்பொன்மணித்‌ தேங்காயை௰ம்‌ கைகொடுத்து அழைத்தார்‌ 

கு--2
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(ஹெச்சரிகை மெட்டில்‌ 147-வரையில்‌ பாடலாம்‌) 

187 அழகா வனைத்திலிருத்தி அள்ளி மலர்‌ தாலி ்‌ 

* அபிரரமரும்‌ தம்பியரும்‌ ௮டி.வணங்டி இருந்தார்‌ 

189 எத்தடி.யாள்‌ ஜான௫யும்‌ சிலம்பு கொஞ்ச நடந்து 

செல்வமுள்ள தங்கையரும்‌ தானும்‌ வந்து பணிந்தாள்‌ 

189 மங்கையர்கள்‌ நாலுபேரும்‌ மாதா அடிபணிய 

மைக்குழலை மூகச்துகொண்டு மாதுமெடுத்‌ தணைத்தாள்‌ 

140 பூரித்துமே மனமகிழ்ச்து புகழ்வீரர்‌ நால்வர்‌ 

பொன்பூவைக்‌ காஇில்வைத்அு மாமியடி. பணிந்தார்‌ 

141 இலையடனே பாக்களும்‌ ஏலங்‌ கற்பூரம்‌ 
வரிசையுடனே கொடுத்து வாழ்த்திமன மூழ்நதாள்‌ 

142 ஈல்லிடையில்‌ பீதாம்பரம்‌ நாஇுஇக்கும்‌ விளங்க 
மாணிக்கக்கரிடம்‌ மின்ன வெசூபணதி யசைய 

148 மாணிக்கத்தால்‌ மோதிரங்கள்‌ வகைவகையாய்‌ மின்ன 

வர்தசபை யோர்கள்‌ தம்மை சையமர்த்தும்‌ அழகும்‌ 

144 மஹலக்ஷாமி வீற்றிருக்கும்‌ வலமார்பின்‌ அழும்‌ 
மணவாள ராமர்தன்னை மாமியருங்‌ கண்டு 

149 (இந்த) காகுஸ்த ராகவரை சணவராக அடைய 
(என்‌) காரிகையாள்‌ என்ன தவம்‌ செய்தாளோ முன்னே 

146 (என்‌) மைதலியாள்‌ ஜானகியை மணமாலை சூட 
மன்னார்ராமர்‌ பாக்கியங்கள்‌ செய்தாரோ முன்னே£ 

147 (ன்று) காகுஸ்தரை ஈதையரை கண்டுமன ம௫இழ்ச்து 

கலியாணி தேவியரும்‌ களித்துப்‌ பார்த்திருந்தாள்‌ 

148 ஸ்ரீராமரைப்‌ பயின்றெடுத்த கெளசலை மாதாவும்‌ 
செம்பவழ வாய்திறந்து சுமித்தரையோ டுரைப்பாள்‌ 

149 அபிராமர்‌ தேவியுட அன்புள்ள மாதாவை 
(ஈம்ம) சித்தரப்பொன்‌ கூடத்திற்குச்‌ சென்றழையு மென்றாள்‌ 

150 கெளசலையும்‌ ஏவலுமே சமித்திரைய மெழுச்து 
காக்ஷ்யுள்ள அரண்மனையின்‌ தாசிமாரை யழைத்து 

181 பளிங்குப்பொன்‌ னாலிழைத்து பட்டுமேல்‌ கட்டி. 

பவழத்தினால்‌ தாண்கிறுத்தி பன்னீர்கள்‌ தெளித்து 
159 தங்கப்‌ பொடிகள்‌ தாலி சந்தனத்தால்‌ மெழுக 

முத்தாலே கோலமிட்டு முன்சாவி யிட்டு 

1593 இத்தாமும்‌ பொன்பூவும்‌ சேர்ந்தகழகரய்‌ மின்ன 
அண்டா விளக்கெரிய வண்டும்‌ பாட



11 

164 சித்தாமாய்ப்‌ பஞ்சவர்ணக்‌ இளிகளது கொஞ்சும்‌ 

சோதிரகு ராமருட மண்டபத்தின்‌ நடுவே 

185 கலியாணி தேவியரைக்‌ சடுச அழையென்று 

- தரரிகையான்‌ சுமித்திரையும்‌ தாசியுடன்‌ சொன்னாள்‌ 

186 (தாசி) செம்பொன்மணி மாலைகொண்டு சென்றெதிசே கண்டு 

வாருமம்மா அரண்மனைக்கு என்றுமவள்‌ அழைத்தாள்‌ 

167 சலம்புடனே பாடகமும்‌ சலசலவென்‌ றசைய 

செம்பொன்மணி ஆபரணம்‌ பொன்பதக்கம்‌ மின்ன 

158 ஜாதிரத்தினத்‌ தாலிழைத்த தங்கமண்ட பத்தில்‌ 

தலைவாசல்‌ தன்னில்‌௮வள்‌ தட்டாமல்‌ நுழைர்தாள்‌ 

190 அக்ஒருந்த சமங்கலிமார்‌ ௮ருனிலே வந்து 

அன்புடனே ஆரத்திக்‌ காப்புமவாள்‌ எடுத்தாள்‌ 

186 சாதிக்காய்‌ கற்பூரம்‌ தாம்பூலத்‌ துடனே 
தாஇிமார்கள்‌ தானெடுத்துக்‌ கைநிரம்பக்‌ கொடுத்தாள்‌ 

161 கோலவளை தான்குலுங்கக்‌ கொடிமணிகள்‌ அசைய. 

கொம்பனையாள்‌ கலியாணி கைதனிலே வாங்கி 

162 மைதலியாள்‌ ஜானகியை அருகில்வைத்துக்‌ கொண்டு 

வண்ணமுள்ள பெண்களுடன்‌ மாது வீற்றிருந்தாள்‌. 

கலியாணிதேவி 'கெளஸல்யா தேவிக்கு 

உபசாரஞ்‌ சொல்லுதல்‌, 

168 ஸ்ரீராமரைப்‌ பயின்றெடுத்த கெளஸலை மாதாவும்‌ 

செம்பவழ வாய்திறந்து ௬மித்திரையோ டுரைப்பாள்‌ 

164 (ம்ம) செல்வமுள்ள தசரதனார்‌ சிவலோகஞ்‌ சோ 

(காம்‌) செம்பொன்மணி ஆபரணம்‌ இருவாச்சி பின்பு 

168 ஜனகருட பாரியரை சீதையின்‌ மாதாவை 

அன்னுமுதல்‌ இன்றுவரை கண்டதில்லை யம்மா 

166 எருடைய அயோத்தியிலே செய்யும்சர்மம்‌ சடந்து 

ஸ்ரீராமர்‌ இருக்கையினால்‌ செய்யுங்கிரியை செய்தால்‌ 

167 வாய்த்தபுகழ்‌ ஜனகராஜா மாதடனே வச்து 

வரிசையுள்ள சீர்செய்ய வந்திருப்பர்‌ அம்மா 

168 (சம்ம) ஜோதி ரகூராமருட கலியாணர்‌ தன்னில்‌ 

துக்கமென்று சொன்னாக்கால்‌ வெட்கமன்றோ அம்மா 

169 சொர்ணவடி. வானதொரு மேனியெங்கும்‌ வேர்க்க 

சோதிவர்ணப்‌ பட்டாலே தேகமெங்கும்‌ போர்த்தி
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பத்துலக்ஷம்‌ பொன்பெற்ற பட்டுமேல்‌ விளங்க 

பசும்பொன்னால்‌ கணையாழி கைகனிலே மின்ன 

ருடைய சுமித்திரையைக்‌ கைபிடித்துக்‌ கொண்டு 

தேன்மொழியார்‌ தாசியரை முன்கொண்டு நடந்தாள்‌ 

அபிராமர்‌ மாதாவின்‌ வரவுகண்டு தேவி 

அழகாசனத்‌ தைவிட்டு எழுந்தெதிரே வர்தாள்‌ 

செம்பொன்மணி யாபரணம்‌ தஇக்கெய்கும்‌ விளங்க 

சலம்புடனே பாடகமும்‌ சேர்ந்தார்க்கப்‌ பணிச்தாள்‌ 

பணிந்தஜனகர்‌ பாரியரைப்‌ பார்த்துக்‌ கெளளலையும்‌ 

பார்முழுஅம்‌ ஆண்டிடுவிர்‌ வாழ்க்திடுவீர்‌ அம்மா 

“ருடைய மிதில்யிலே செழிப்புடனே இருச்து 

ஜன கராஜா திருத்தோளைப்‌ பிரியாமலே வாழ்விர்‌ 

année பதினாறும்பெற்று மல்கலியம்‌ பெருகி 

வாழ்த்திடுவீர்‌ என்‌. றுசொல்லி கெளலலை வாழ்த்தினாள்‌ 

சிவச்தெழுச்த ளூரியன் போல்‌ Carbo Gr கின்று 

செம்பவழ வாய்திறந்நு கலியாணி உரைப்பாள்‌ 

(உள்சன்‌) செல்வமுன்ள சரணா சிவலோகஞ்‌ சோந்த 

அன்றுமுதல்‌ இன்றுவரை ஏண்ட இல்லை ரானும்‌ 

(என்‌) இற்சிடையாள்‌ ஜானூயும்‌ இல்லாத மணையில்‌ 

சென்றுஉம்மைக்‌ காண்பறுவும்‌ எப்படி, என்றிருந்தேன்‌ 

(எண்‌) or poSwrd ura@uyin வனவாசம்‌ போன 

(அந்த) மனஸ்‌ தாபத்தாலே யன்றோ வாராமலிருக்தேன்‌ 

கட்டிகிண்ற பொற்கரப்பிம்‌ மாலை புலராரூான்‌ 

கருத்துடைய லஈஷ்மணரும்‌ கூடவனம்‌ ஈடச்தார்‌ 
அம்பூம்வில்லுக்‌ கானெடுத்து லஷமணரும்‌ போசு 
(என்‌) அருங்களியாள்‌ ஊர்மிளையும்‌ வஅருஞ்சிறையி லிருந்தாள்‌ 

183 பூமியிலே தான்பிறந்ச பெரற்கொழி. தோவை 
ன ௦ Laps ‘ போற்றியே நான்வளர்த்தேன்‌ எழுத்தை யறியாதே 

114 கலப்பையோடு சூதியிலுள்ளே abu sar செண்று 

185 

கலியுகத்து மானிடாகள்‌ அறிசயமாய்ச்‌ சொல்வாள்‌ 
(என்‌) கோப்புடைய மாவிகையிற்‌ குடிகொண்ட செல்வம்‌ ஐ பட தது வம : ‘ கொம்பனயின்‌ ர ல்ளிசேஷம்‌ Si ver னிருக்தேன்‌,
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186 (என்‌) தாக்குடைய*மாளிகையில்‌ தையல்வந்து பிறக்க 
சர்தானம்‌ சம்பத்தும்‌ சகலமும்‌ உண்டாச்சு 

187 செல்வமுள்ள சதையரை நினைத்து மனமுருகி 

சீர்செய்யும்‌ தந்தையரும்‌ மனந்தளர்ந்தா ரம்மா . 

188 (என்‌.ற) கலியாணிதேவி சொல்லிக்‌ கலங்கிநிற்கும்‌ போது 
கெளசல்யா தேவியம்மன்‌ கனிந்துமப்போ உரைப்பாள்‌ 

189 (என்‌) ல௯£-மியும்‌ வன்ம்போகி நெடுங்கானல்‌ அலைய 
நாங்கள்‌ நீலியன்றோ பூமியிலே கெஞ்சுரிலை தரித்தோம்‌ 

190 வாய்த்ததொரு மிதிலையிலே கின்று வில்லை முறித்து 

மன்னாராமர்‌ தேவியுடன்‌ மூழ்கதுவரத போது 

19] (என்‌) மைதலியும்‌ ராகவரும்‌ வாழ்ர்திருக்கும்போது 

மகுடாபி ஜேகஞ்செய்ய மன்னவர்‌ கோடித்தார்‌ 

192 அரிதான கைகையவனள்‌ கேட்ட வரத்தாலே 

(எங்கள்‌) அன்பான தசாதனார்‌ ஐவியது இழந்தார்‌ 

193 கன்னெஞ்சுச்‌ கூனிபுட கற்பனைபி னாலே 
கழட்டினோம்‌ மங்கலியம்‌ கடுஞ்சிறையி லிருர்தோம்‌ 

194 வாய்த்ததொரு ஸ்ரீராமர்‌ மணிமகுடம்‌ சூட 

வாய்மையுள்ள தச௪ரதனார்‌ அரசுகிலை நிறுத்த 

195 காகஷியுள்ள பந்தலிலே காடைகிளக்‌ கெரிய 

கற்பூரம்‌ ஹாரத்தி எடுக்க அதிருஷ்டமற்றோம்‌ 
196 கெளசல்யா தேவியம்மன்‌ கண்கலங்ிச்‌ சொல்ல 

கலியாணி தேவியம்மன்‌ கண்டுடனே சொல்வாள்‌ 

197 (அம்மா) காகதிபுள்ள தசரதனார்‌ காணாத காட்சி 

கெளசல்யா தேவியரே கண்குளிரப்‌ பாரும்‌ 

198 (என்று) கலியாணி தேலிபரும்‌ கெளசலை மாதாவும்‌ 

கனக சிங்காலனத்திற்‌ கலர்து விற்றிருச்தாள்‌; 

ஸ்ரீராமர்‌ ஹீமத்தக்‌ கல்யாணம்‌. 

199 இராமருட ஸீமர்த நாளுமப்போ வரவே 

நாடுநகர்‌-எனங்களெல்லாம்‌ சலம்பெறவே வந்தாள்‌ 

200 புண்ணியமுனி தேவர்கட்கும்‌ போத விவிஷணர்க்கும்‌ 

அடர்ச்தராஜ ரிஷிகளுக்கும்‌ ஆசனங்கள்‌ போட்டாள்‌ 

20] வர்ததொரு ராஜர்களும்‌ மன்னர்‌ சக்கிரிவரும்‌ 
௮ச்தமான விடுதிகளில்‌ ௮மர்சதுமவான்‌ இருந்தாள்‌
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(இத முதல்‌ 222-வரையில்‌ கெளரீகல்பயாணம்‌ வைபோகமே, 

என்னும்‌ பல்லவிக்குச்‌ சச்தையாகப்‌ பாடலாம்‌.) 

202 சுந்தரமாப்‌ அரண்மனையில்‌ பந்தலலங்‌ கரித்து 

துலக்கமுள்ள விதிகளில்‌ தோரணங்கள்‌ கட்டி. 
203 குலையடனே வாழைகளைக்‌ கொண்டுவந்து நிறுத்திக்‌ 

கோப்புடைய பச்தலுக்கு மேற்‌கட்டுகள்‌ கட்டி 

204 மேற்கட்டுகள்‌ கட்டி.எங்கும்‌ விடுபூக்கள்‌ சொரிந்து 
தோரணங்கள்‌ தன்னுடனே தொடுத்த பூக்கள்‌ கட்டி 

205 மல்லிகையும்‌ செண்பகமும்‌ வாய்த்தவெட்டி. வேரும்‌ 
வகையான இருவாட்சி வகைவகையாய்த்‌ தொடுத்து 

206 பலவகைமாரம்‌ புஷ்பங்களைப்‌ பாங்காகத்‌ தொடுத்து 

பக்தலெங்கும்‌ தூக்௫ிவிட்டான்‌ பரிமளங்கள்‌ வீ௪ 

207 பட்டாலே அலங்கரித்த பச்சைப்பந்தல்‌ தன்னில்‌ 

முத்தாலே சரர்தொடுத்து முடியத்தொங்கவிட்டாள்‌ 

208 தாணியெக்கும்‌ விளங்கும்கல்ல சந்திரகார்இப்‌ பட்டை 

(அக்த) இடம்பெரிய பந்தலிலே எல்லோருக்கும்‌ விரித்தாள்‌ 
09 அல்கேயுள்ள சுமக்கலிமார்‌ அழகாக வந்து 

சங்குபோல மாவிடித்துச்‌ சதுராப்க்‌ கோலமிட்டாள்‌ 

210 பசும்பொன்னாலே யமைத்த படி.த்தளல்க சொல்லாம்‌ 
பச்சைக்கல்லும்‌ முத்துமாகப்‌ படி.க்குப்படி, பதித்தாள்‌ 

211 பாடகரும்‌ புலவர்களும்‌ பாடிகின்று ng Raa 

பாகவதாள்‌ தாளம்போட்‌ காகஸுரமுழன்க 

912 இராமருட சலியாணம்‌ காதுதிக்கும்‌ முழங்க 

புகழ்விரர்‌ கலியாணம்‌ பிரஜைகளெொல்லாம்‌ மூழ 
213 மைதலிக்கும்‌ ராகவர்க்கும்‌ வாளைண்ணெய்‌ சாத்தி 

மஞ்சள்நீ ராட்டியவாள்‌ வெண்பட்டால்‌ துடைத்தாள்‌ 
214 ibaa மங்குழுலை வகுக்து துவலாற்றி 

915 wtomapcror Ovutnatrehs வாசியவாள்‌ முடித்தாள்‌ re ்‌ டி.தன்னில்‌ வகைபண இ எடுத்து 
எண்ணவொண்ணாப்‌ பணதிகளை எடுத்து அலங்கரித்தாள்‌ 

216 இச்திரவாளிப்‌ பட்டெடுத்து இடைதனிலே உடுத்தி 
அக்தமரன சுந்தரிமார்‌ ஐராரத்இன்‌ காப்பெடுத்தார்‌ 

217 (ராமர்‌) சண்டையிடும்‌ இருபுஜத்தில்‌ தாவடங்கள்‌ புரள 

சுந்தரனார்‌ நெற்றிதனில்‌ இருநாமம்‌ Moreh
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ஈல்லவர்ணப்‌ பீதாம்பரம்‌ நாலுஇிக்கும்‌ விளங்க 

“மாணிக்கக்‌ கரீடமின்ன வகைபணதி அசைய 

கோத்தமுத்து மாலைமின்ன குற௮ுவேர்வை வேர்க்க 

குண்டலங்கள்‌ சோதிலி. கோதண்ட. ரெழுக்து 

மைதலியும்‌ ராகவரும்‌ மணைதனிலே இருக்க 

அறமூனி வ௫ிஷ்டர்வச்து அழகுஹோமம்‌ வளர்த்தார்‌ 

மஹமுனிவர்‌ இழை நாலை மஞ்சளிலே நனைத்து 
மன்னாராமர்‌ கைதனிலே வாழ்த்தியவர்‌ கொடுத்தார்‌ 

காகுஸ்தனார்‌ இழைநாலைக்‌ கைதனிலே வாய்‌ 

காரிசையாள்‌ கரந்தனிலே காப்பஅபோ லிசைத்தார்‌, 
(இதுமுதல்‌ 285. வரையில்‌ அல்லோனே என்ற 

பல்லவிக்காச்‌ சந்தையாகப்‌ பாடலாம்‌.) 

அண்வர்களும்‌ உகர்துகிற்க ஜனகர்‌ மனமகிழ்ந்து 

அழகுபட்‌ டாடைதனை முனிவரிடம்‌ கொடுத்தார்‌ 

மன்களமாய்ப்‌ பதினெட்டு வாத்தியங்கள்‌ முழங்க 

மங்கையர்கள்‌ இருபுறமும்‌. மங்களங்கள்‌ பாட 

மஹமுனிவர்‌ பட்டாடை தனை வாங்கிக்‌ கொண்டு 

மக்களமாய்‌ ௮ங்கேயொரு கன்னிகையை யழைத்து 

அழசான அத்திமொக்கு ஆலமொக்கு கொணர்ச்து 

அழகசூபொன்‌ னம்மியிலே ஈறுக்கவென்று கொடுத்தார்‌ 

நறுககமொக்குக்‌ கொடுக்கதுமே வ௫ிஷ்டமுனி வாங்கி 
களிப்புடனே பட்டாடை தலைப்பினுள்ளே முடிந்து 

(சாமா) மதித்தகடல்‌ ஏழுமாள மைத்தர்ககா£ப்‌ பெறுவிர்‌ 
(என்‌) வாழ்த்தியே ராமரிடம்‌ வசிஷ்டமுனி கொடுத்தார்‌ 

வர்ணமுள்ள பட்டாலே வளையத்திரைபிடித்து 
மந்திரங்கள்‌ உச்சரிக்க வாத்தியங்கள்‌ முழங்க 

இச்துமதி வாழ்முகத்தை இடதுகையால்‌ நிமிர்த்தி 
மைதலியாள்‌ தன்னுடைய வலழூக்கில்‌ பிழிக்தார்‌ 

பிழிச்தபின்பு ஆடைதன்னை வசிஷ்டமுனி வாஸ்கி. 
ஜானஇூயாள்‌ கைக்கொடுத்துத்‌ தரித்துவாரு மென்ருர்‌ 

வ௫ிஷ்டரிஷி கொடுக்கலுமே மைதலியாள்‌ வா்‌ ; 
முடிந்திருக்த பட்டாடைத்‌ தலைப்பைமேலே யுடுத்தாள்‌ 

தாய்மார்கள்‌ மூவர்களை தாசரதி பணிந்தார்‌ 
மாமியார்‌ மூவர்களை வணக்கிரின்றாள்‌ மாது
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254 வணய்டூரின்ற மைதலியைக்‌ கைகேயி பார்த்து 
பார்முழுது மாண்டிடுவிர்‌ வாழ்க்‌இடுவிர்‌ அம்மா 

282 மைந்தர்‌ பதினாறும்பெற்று 0G peGOa? ஈம்மா 

மங்கலியம்‌ தழைத்தோங்க வாழ்ச்இடுவி ரம்மா 

980 மாண்டொளித்த சசாதரை மைர்தராப்ப்‌ பெறுவாய்‌ [ண்டாள்‌ 

(cara) சாட்டுப்பெண்ணை மிகவாழ்த்திமடியில்‌ வைத்துக்கொ 

237 (இறை) இளையவருச்‌ ஜான்‌,கேட்டும்‌ கடிங்கோபபி கொண்டு 

(அம்மா) மாண்டொளித்த தசரதரை மைந்தராய்ப்‌ பெற்றால்‌ 

998 தப்பாமல்‌ மூன்றுவரம்‌ தாயேநீர்‌ கேட்டு 
ஈடனைய எங்களையும்‌ கானகத்துச்‌ கனுப்பும்‌ 

239 (என்று இளையவர்‌ சொல்லுமே ராகவரும்‌ கேட்டு 

மனதுமிகத்‌ தான்வருக்கி மறுவார்த்தை சொல்வர்‌ 

940 (தம்பி) அடிசாளைச்‌ சாபமது அயனுடைய விருப்பம்‌ 

அடிக்கடிக்குச்‌ சொல்லவேண்டாம்‌ என்‌ ஆனதம்பி என்ருர்‌ 

941 மாமியார்‌ மூவர்களை வணங்கியே எழுச்து : 

வ௫ஷ்டருடன்‌ ஜனகரையும்‌ வணங்கியே தொழுதாள்‌ 

242 கெளஸவையும்‌ ௬மித்திரையும்‌ கைகேயியும்‌ வாழ்த்தி 
மைதலியாள்‌ மணைக்இிருந்த காக்நிதன்னைப்‌ பார்த்து 

949 (அம்மன்‌) மாசற்ற வடி.வழகும்‌ மதிமுகத்தி னொளியும்‌ 

பூசிகின்ற சாச்தொளியும்‌ பொட்டுநெற்றி பழகும்‌ 

944 இருக்கழுத்துப்‌ பூஷணமும்‌ இருமல்‌ கலியமும்‌ 
சேர்க்சகொடி காரைகளும்‌ முத்துமால்யழகும்‌ 

946 செவ்விளனநீர்க்குலைகள்‌ சீறிப்‌ பழுத்தாற்போல்‌ 
இருமார்பு ஸ்தனத்தழகும்‌ திருமருல்கி னழகும்‌ 

940 கைத்தலத்திலே யணிந்த பவழ வளையழரும்‌ 
இடையிலுள்ள பட்டாடை மேகலையினழகும்‌ 

941 காலாழி பிலியுடன்‌ நாபுரங்க ளணிந்த 
காரிகையாள்‌ சதைதன்னைக்‌ கண்டுமவாள்‌ ம௫ழ்ச்தாள்‌ 

248 கனசமணிக்‌ கெண்டியிலே ஜலக்கொணரந்து கொடுக்கு 
(தை) கனிவாயைக்‌ கொப்பளித்து கைகாலை யலம்பி 

249 துலக்கமுள்ள சதையரும்‌ (ரத்த) ஆஜமன்யம்‌ வாக்க 
இரக்கமுள்ள ரகூநாதர்‌ வலப்புறம்போ பமர்ச்தார்‌ 

250 கைத்தலங்கள்‌ மிககேரவக்‌ கண்ணில்‌ புகைசூழ 
காசாம்பூ மலர்மேனி கன்றிமெத்தச்‌ செக்க
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255 
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259 
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261 

262 

263 
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இடையிற்பட்டுத்‌ தான்க.சங்க எங்கும்‌ ௮னல்வி௪ 

ஏற்றமுள்ள மார்பின்மாலை வாடித்‌ துவண்டசைய 

பூைகஸ்‌ தூரிசாந்து புழுங்கி வேர்த்தரும்ப 
புகழுடைய ரகுராமர்‌ ஓமம்பண்ணி இருந்தார்‌ 

கடைக்கண்ணால்‌ கதைதன்‌ கம்‌ கண்டுமெத்த மகிழ்வர்‌ 

மதந்திரமுர்‌ தப்பாதே மகமுனியோ டுரைப்பர்‌ 

அசக்ஷதையைத்‌ தானெடுத்து அனைவரிடங்‌ கொடுத்து 

உத்தரியத்‌ தொங்கல்தனை ஒளிபெறவே விரித்தார்‌ 

ஆர்வாதங்கள்‌ செய்து அடர்ந்தமுனி தேவாள்‌ 

வேதத்தினாலே யவாள்மிக வாழ்த்திப்‌ போட்டாள்‌ 

தலைப்பில்விழும்‌ அக்ஷதையை தாசரதி வாங்கி 

சிரசிலே தான்தரித்து கொையர்க்கும்‌ போட்டார்‌ 

தாய்மார்கள்‌ கைக்கொடுத்து சாணமென்று பணிந்து 

மாமனார்‌ ஜனகருட மலரடி.யிற்‌ பணிக்தார்‌ 
பணிந்த€தா ராகவரைப்‌ பார்த்துமந்த ஜனகர்‌ 

பரிவஷடனே தான்வாழ்த்தி பிரியத்துட னுரைப்பார்‌ 

(சாமா)என்தனங்கள்‌ தன்னை தரணிதன்னை தா௫ிபரிகரிடிம்‌ 

அடங்கலும்‌ என்ஜானடக்கு அங்கமணி வைத்தேன்‌ 

(Br) ஆனபடி. ஆண்டுகொள்ளும்‌ அபிராமா என்று 

ஸ்ரீராமர்‌ கரந்தனிலே ஜனகர்தாரை வார்த்தார்‌ 

அனைவர்களும்‌ உகக்இருக்க அருந்ததிமார்‌ கூடி 

அபிராமர்க்கும்‌ சதையர்க்கும்‌ ஆரத்திக்காப்‌ பெடுத்தாள்‌ 
ருடைய தம்பியரை ஸ்ரீராமர்‌ அழைத்து 
தாம்பூலம்‌ பலதானம்‌ ௪கலருக்கும்‌ ஈயும்‌ 

ஈயுமென்று ௮ண்ணர்சொல்ல இனிப்பரதர்‌ உகுத்து 

தாம்பூலம்‌ த௲௲ணைகள்‌ சகலருக்கும்‌ கொடுத்தார்‌ 

சாளமேகர்‌ கலியாணம்‌ காணவந்த பேர்க்கு 

பாலடி௫ல்‌ பருப்பமுது பதினாயிரம்பேர்‌ சமைத்தார்‌ 

ரரஜுன்னம்‌ சம்பா௮ன்னம்‌ நலம்பெறவே சமைத்து 

காய்கறி வகைகளிலே அ௮னேகமது திருத்தி 

பாகமான பருப்பமுதும்‌ தாளதங்க ளுடனே 

போனகமும்‌ பொரிக்கறியும்‌ பாயளமும்‌ அமைத்தார்‌ 

ஆமவடை போளியுடன்‌ ௮தர௪ வகையும்‌ 

தேன்‌;குழல்‌ மனோஹரமும்‌ சிற்றுண்டி. களடனே 

e—3,
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முப்பழமும்‌ அப்பளமும்‌ பரமான்ன வகையும்‌ 

தேன்பாகும்‌ €னிரயுடன்‌ சேரஅவாள்‌ அமைத்தாள்‌ 

அழகான இலையோட்டு அம்ருதகீர்‌ தெளித்து 

பரிவடனே அனுமாரும்‌ பாத்இரகுத்தி பண்ணினார்‌ 

புத்துருக்கு செய்யெடுத்துத்‌ தொன்னைகளில்‌ கிரப்பி 

அத்தனைபேர்‌ மன்னவர்க்கும்‌ ௮ன்னம்‌ பறிமாறி 

கோலமணிக்‌ கெண்டியிலே கொண்டுகங்கா ஜலத்தை 

ஸ்ரீருஷ்ணனுக்கே மிர 'இயென்ற தத்தம்‌ பண்ணினாரே 

எங்கள்மீது கஇருபையாகவே வக்தமறை யோர்காள்‌ 

உங்களுக்கு ஆனஅகள்‌ ஒன்‌௮மிங்கே இல்லை 

சாறுடனே பச்சடியும்‌ ரஸசாதனத்தைக்‌ கூட்டி 

(8ீவ்கள்‌)எச்தவிதமானாஓம்‌ அழுதுசெய்யு மென்று 

அன்புடனே உபசாரம்‌ அபிராமர்‌ உரைக்க 

இன்பமுள்ள போஜனங்கள்‌ எல்லாரும்‌ செய்தாள்‌ 

ஸ்ரீராமர்‌ €ர்த்தியைப்‌ பரமேஸ்வர்‌ புகழ்தல்‌ 

மூப்புரத்தை எரித்ததொரு முக்கண்ணஞுர்‌ பிரம்ம 
கப்பரையைக்‌ கையிலேக்்‌இப்‌ பிச்சைபூர்த ஆண்டி. 

எப்பொழுதும்‌ ஸ்துதிக்கவல்ல ஈஸண்வரனார்‌ தாமும்‌ 
அற்புதமாம்‌ ராகவரைப்‌ பார்த்துமவர்‌ உரைப்பர்‌ 

(இச்தப்‌)பதினாது உலகத்திற்கு அஇபதியும்‌ நீரே 
(உம்ம)௮அவதாரலீலைகளை ஆரறியப்‌ போரார்‌ 

முப்பத்து முக்கோடி தேவர்களுக்‌ காக 
RTH HOD களையவென்று அவனியிலே உஇத்திர்‌ 

தசாதனார்‌ இடர்தீர்த்த இரரகு ராமா 
கெளசலையின்‌ கலிதீர்த்த கலியாண மூர்த்தி 

தவழமுனியின்‌ யாகக்தளைச்‌ தப்பாமற்‌ காத்து 
௮ருங்கல்லைப்‌ பெண்ணுக்கி அகலிசாபம்‌ இர்த்தீர்‌ 

மிதிலைதனிலே நடந்து வில்லெடுத்து முறித்து 
எதையரை மணம்புரிக்து ஈக்தைமனம்‌ ம௫ழ்க்‌இர்‌ 

மணிமகுடஞ்‌ சூடவென்று மன்னவர்‌ கோடிக்க 
மாதாவும்‌ கேட்டவாம்‌ மனமகிழ்ந்து இரஇத்து 

மரவுரியைத்‌ தான்வாங்கி இடைதனிலே தரித்து 
எதையோடுர்‌ தம்பியோடுஞ்‌ சேர்ச்‌ வனம்‌ ஈடந்தீர்‌
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284 அடர்ச்கவனம்‌ போம்போது அயோத்தியுள்ளோர்‌ புலம்ப 
தம்பியருச்‌ தாமிருக்கார்‌ தளரவேண்டா மென்தீர்‌ 

985 பரதர்வந்து தான்கேட்டுப்‌ பரிதாபத்துடனே 

(என்‌)அபிராமர்‌ என்றுசொல்லி அழு.துகொண்டுவரவே 

286 தவியாதே என்றுமந்தத்‌ தம்பியரை அணைத்து 

தீர்தையார்‌ விழுந்த துக்கம்‌ தம்பியுடனாறி 

297 செர்தாமரைத்‌ இருவடியை ஸ்ரீபாதர்க்‌ சேது 
தம்பியரை அனுப்பிவைத்த சர்வேச மூர்த்தி 

269 பஞ்சவடி தீரத்திலே பர்ணசாலை யருகே 
மாரீசன்‌ வர்தங்கே மானாக மேய 

289 வணக்கமுள்ள மைதலியாள்‌ மான்வேணு மென்க 
மானின்பின்னே தொடர்ந்த மஹானுபாவ ரூபா 

290 வாளரக்கன்‌ வகந்துமங்கே மைதலியை எடுத்து 

௮சோச வனந்தனிலே அருஞ்சிறையில்‌ வைத்தான்‌ 

201 சதுரங்க சேனையுடன்‌ அலைகடலைத்‌ தாண்டி 

அரக்க னிந்திரகித்தன்‌ கும்ப கர்ணனையும்‌ வதைத்து 

292 சிருப்பமுடனே கூட விம ஷணரைப்‌ பார்த்து 

அசுரசம்ஹார மெல்லாம்‌ ஆச்சுது உம்மாலே 

298 அயோரத்திரகர்க்‌ கெழுந்தருள ௮னுப்பவேணு மென்று 
விடைகேட்ச விமீஷணரும்‌ மிகப்பிரியத்‌ தோடு 

904 அழகான அயோத்்‌தியாபுரிச்‌ சதசயமதாக 

எந்தஎந்த வஸ்துக்களை எடுத்துவர வென்ருர்‌ 

995 விபீஷணரும்‌ கேட்குமே மேகவர்ணா நீரும்‌ 

(அங்கே) வேணுமென்ற வஸ்துக்களும்‌ வெகுதனமு முண்டு 

290 ஆனாலும்‌ மீர்சொன்ன வாக்யெர்‌ தப்பாதே 

இர்தவானர சேனையெல்லாம்‌ வெருபிரயாசப்பட்டாள்‌ 

297 வானரங்களாலே நாமும்‌ சாகா த்தைக்‌ கடந்தோம்‌ 
(அவர்‌) மனங்குளிர வெகுமானம்‌ வழங்குமென்று சொன்னீர்‌ 

298 அரச்கராஜன்‌ அதுகேட்டு அதிகப்பிரியத்தோடு 
கொர்தளப்பொன்‌ சரக்கரையை கோப்புடனே நிறச்து 

299 மாணிக்கமும்‌ முத்துக்களும்‌ வைடூரியங்களும்‌ 

'தங்கப்பொன்‌ காசுகளும்‌ தரந்தரமா யெடுத்து 

800 வகைவகையாய்க்‌ குவிக்கலுமே மனதுமெத்த மகஇிழ்ச்து 

வானா சேனைதன்னை வரிசையாப்‌ நிறுத்தி
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801. அவரவர்க்கு வேணபடி, வெருதனங்களெடுத்து 

(அவர்‌) தலைமேலே சமக்குமட்டுச்‌ தான்கொடுத்து ம௫ிழ்ர்தீர்‌ 

802 ௮0கேக காளாயிருந்த குபேரன்தன்‌ விமானம்‌ 

பட்டாலே தான்மூடி.ப்‌ பலதிசையும்‌ விளங்க 

808 குர்தள மாணிக்கத்தாலே கொடுங்கையது சேர்த்து 

வஜ்ரமணிக்‌ கல்லாலே விதவிதமாயிழைத்து 

804 தளதளென்னவே விளங்கும்‌ தங்கவிமானத்தை 

புஷ்பக விமானந்தன்னை பிரியத்துடன்‌ கொணர்ச்தார்‌ 

808 (அக்த)சித்தாப்பூச்‌ தேர்மேலே சேனையுடனேறி 

இதையோடுச்‌ தம்பியோடும்‌ இருவயோத்தி வந்தீர்‌ 

806 என்று ஈற்வானார்‌ புகழ்ச்துரைத்த இன்பமான ஸ்துதியை 
பிரியத்துடன்‌ கேட்டெல்லோரறும்‌ போஜனங்கள்‌ முடித்தார்‌ 

801 உத்தரா போஜனம்‌ வாங்க அங்கதன்‌ நீர்வார்த்து 
ஆவல்திரக்‌ கையலம்ப ஆற்றை அழைப்பித்தான்‌ 

௦08 புசித்துமவாள்‌ எழுக்‌இருந்து பொன்னாசனத்திருக்க 
பொற்றளிகை மாற்றியங்கே சுத்திகளும்‌ செய்தாள்‌ 

809 தீரமன்னர்‌ மூவருக்கூம்‌ ரோன இளையோர்‌ 
போஜனங்கள்‌ செய்தவர்க்குப்‌ பொருந்த உபசரித்து ' 

910 பாக்குடனே வெற்றிலையும்‌ பச்சைகற்பூரமும்‌ 
தாக்குடனே கொண்டுவந்து சகலருக்கும்‌ கொடுத்தார்‌ 

911 தம்பிரின்று உபசரிக்க தாசாதி மூவர்‌ 
வந்தமன்னருடன்கூட மணியாசனத்‌ இருந்தார்‌ 

912 கின்றிருக்த பாலகனை வந்தமுனி தேவாள்‌ 

(௮வாள்‌) கண்களாலே .நலிங்கனம்‌ களிப்புடனே செய்தார்‌ 

810 சொல்லவொண்ணா வடி.வுடைய சுமித்திரையாள்‌ மகனை 
எல்லவரும்‌ உகச்‌இருக்க ஸ்ரீராமரும்‌ ௪ண்டுகந்தார்‌ 

914 மன்னர்முனி தேவர்களும்‌ மூழ்ந்திரக்த பின்பு 
ஸ்ரீராமா எங்களுட தேசம்போரோ மென்ரூர்‌ 

918 மன்னர்விடை யளிக்கலுமே வர்சவர்க ளெல்லாம்‌ 
சன்றைவிட்டுப்‌ போம்பசுப்போற்‌ கைகாலோய்க்து சென்ருர்‌ 

910 சடர்துமவாள்‌ சகர்புகுக்து ஸ்ரீராமா கதையை 
பலதினமும்‌ மிகவாழ்த்திப்‌ பெருமையுடனிருகச்தாள்‌ 

317 aw ait a a ரகுபதியை தீர்க்கமுடன்‌ வாழ்த்தி 

சதானக்தர்‌ தன்னுடனே தவசுபண்ண ஈடந்தார்‌,
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ஏகா.நீதமாய்‌ இருக்கும்போது ஸ்ரீராமர்‌ தான்செய்த 

பராக்சரமங்களைச்‌ சீதைக்குச்‌ சொல்லுதல்‌, 

218 மணிகிளக்கு ரின்றெரியும்‌ மண்டபத்தினடுவே 

மன்னர்‌ ராமர்‌ கதையுடன்‌ மூழ்ச்திரக்கும்‌ போது 

819 மைதலியாள்‌ தன்னுடைய மதிமுகத்தைப்‌ பார்த்து 

மங்களமாம்‌ ராசவரும்‌ வார்த்தைசில உரைப்பார்‌ 

920 எந்தனு&கு மாலையிட என்று சிலகாலம்‌ . 

“ புகழ்பெறவே தவஞ்செய்த இருவனையே கேளாய்‌ 

921 கெளசிகனாருடன்‌ கூடில்‌ கானகத்தில்‌ ஈடக்து 
ரிஷியுடனே பர்ணசாலை இருவருமாய்ப்‌ புகுர்தோம்‌ 

522 மாரீசன்‌ வர்தல்கே பாணமழை சொரிய 

மன்ன ராமா காருமென்று மகமுனியும்‌ பயந்தார்‌ 

823 அஞ்சாதே என்றுசொல்லி ஆதர வாயுடனே 
சூரத்துடன்‌ சாணேற்றி பாணங்களைத்‌ தொடுத்தேன்‌ 

5924 அதினீர மாரீசளைக்‌ கடலில்லிழ வடித்து 
௮ஞ்சாத சுபாகுவையும்‌ சேனையையும்‌ வதைத்தேன்‌ 

92ம்‌ மிதிலைகர்‌ காணவென்று வனம்‌ கடக்கும்போது 
வலியபெருவ்‌ கல்லாகி அகலிகையுங்‌ கிடந்தாள்‌ 

826 வனந்தனிலே டர்தகல்லை மனமிரக்டுப்‌ பார்த்து 
(என்‌) மலாடியால்‌ மிதித்தவுடன்‌ அகலியெழுச்‌ திருக்தாள்‌ 

921 மனமார ஸ்துஇக்கலுமே மகரிஷியாரிடத்தில்‌ 
- அவளைராங்கள்‌ அனுப்பிவைத்து அலிடம்கிட்டு ஈடச்தோம்‌ 

928 மிஇிலாபுரியைச்‌ சேரீர்து மின்னிடையே நாங்கள்‌ 
(உங்கள்‌) அரிதான யாகசாலை வக்தோம்‌ அணியழக 

889 (உன்‌) தந்‌ைத ஜனகர்கண்டு சந்தோஷத்துடனே ; 
(ல்கள்‌) வக்தசேதி யுரையுமென்று மகாமுனியைக்‌ கேட்டார்‌ 

880 (உன்‌) மங்கையரை மணம்புரிய வர்தாரிவாளென்று 
மகமுனிவர்‌ தானுரைக்க மன்னராஜர்‌ மகிழ்ந்து 

581 தனுஸை ஒடிப்பானோவென்று ௪ஞ்சலமாயிருக்க ட்ட. 

(உங்கள்‌) அழசெர்‌ வில்லைஇங்கே அழைப்பியுங்கள்‌ என்றேன்‌ 

982 (உன்‌) ஐயர்‌ அப்போ எலுமே ஆயிரம்பேர்‌ ஐழி. 
பெரிதான வில்லையவாள்‌ சபைதனிலே கொணர்ந்தாள்‌ 

893 அதிசூரமாப்‌ நாணேற்றி வளாக்கவில்லை எடுத்தேன்‌ 
இதறி௮ந்த வில்முறிர்து துண்டுதுண்டாயாச்சு
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பெரிதான வில்முறித்து என்பேராண்மை காட்டி . 

பின்னையன்றோ மணம்புரிர்தேன்‌ பெ.ற்கொடியே உன்னை 

(என்‌ற)அடி நாளில்தான்‌ செ.ப்த ஆண்மை சூரத்தனத்தை 

வடி.வான சேதையர்க்னு மன்னர்‌ ராமர்‌ உரைத்தார்‌ 

மைதலியாள்‌ ஜானஇியும்‌ மதிப்புடனே கேட்டு 

மன்னர்‌ ராமருடன்கூட Sips gine ளிருக்தாள்‌. 

சீதாதேவி தன்‌ மனோபீஷ்டத்தை ஸ்ரீராமருக்குச்‌ 
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343 

344 

345 

346 
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348 
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சொல்லுதல்‌. 

எகாந்தமாக நித்திரை செய்யும்‌ ஓரிரவில்‌ 
மகவீரர்‌ ஜானகியை வனத்தில்‌ விடக்கண்டார்‌ 

வனத்தில்விடக்‌ கனவுகண்டு பன.துமெத்த உருகி 
சடுஇிபிலே எழுக்திருக்து ஸ்ரானமது செய்து 

மறையோர்க்‌ கனேகங்கோடி, மகதானங்கள்‌ கொடுத்து 
ஒருவருக்கும்‌ விஷயந்தன்னை உரையரமலே யிருக்தார்‌ 

ஏகாந்தமாய்‌ சதையுடன்‌ இருசக்குமொரு நாளில்‌ 
மைதலியைக்‌ கிட்டழைத்‌.து மடியில்வைத்துக்‌ கொண்கு 

வாகுபுஜத்தை பணைர்து மதிமுகத்தை முகந்து 
எதுனக்கு ஆசை சீதாஎன்று ராமர்‌ கேட்டார்‌ 

ராகவரும்‌ கேட்குமே பார்மகளும்‌ மகிழ்ந்து 
சாயகனார்முகம்‌ சோக்கி ஈயக்துமவளுரைப்பள்‌ 

அஆசையொன்றும்‌ ஞூறைகள்வைத்து ஆண்டிரோ ரரமா 
வேணவேண பாக்கியங்கள்‌ மிஞ்௪ மிஞ்ச அலுத்தேன்‌ 

ஆனாலுமே ஓராசை ௮ண்டியும்மைக்‌ கேட்பேன்‌ 
கானகத்தில்‌ அ௮ருக்ததிமாரைக்‌ காணவேணு மென்றாள்‌ 

காணவேண்‌ மென்கதுமே கலங்கிமெத்த சலித்து 
போகவிடுவோ மென்று பூமகளுக்‌ சூரைத்தார்‌. 

வண்ணான்‌ சொலலிய அபவாதம்‌. 

மாருதியைச்‌ சாரணாளை மன்னர்‌ ராமர்‌ பார்த்து 
(இந்த) உலகவசனங்கள்‌ தன்னை அறிந்து வாருமென்றார்‌ 

மாருதியுஞ்‌ சாரணாளும்‌ மாகரர்‌ இரிந்து 
காடுூமி ஈகாமெய்கும்‌ ஈல்வசனங்‌ கேட்டாள்‌ 

ராமருட கீர்த்திகளை நாட்டிலெங்கும்‌ கேட்டாள்‌ 
ஸ்ரீராமர்‌ கீர்த்திதன்னை இக்கிலெங்காம்‌ கேட்டாள்‌ 

மீண்டுமங்கே வரும்போது வண்ணானொரு பாவி 
விழுப்புரிவோன்‌ தன்‌ தாரத்தை வெடுவெடுத்துச்‌ சொல்வன்‌
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950 கடுகெனவே விழிபுருட்டிக்‌ கடுமையுடன்‌ பார்த்து 

காதினாலே கேட்கவொண்ணாக்‌ சகடுவசனம்‌ உரைப்பன்‌ 

351 அரச்சன்‌ கொண்ட மைதலியை அறிவுகெட்டராமன்‌ 
இனத்துடனே சேர்த்தாப்போல்‌ என்னை எண்ணிஞயோ 

982 மதத்துடனே ஜந்திரவு ௮ன்னியர்பனை வ௫த்தாப்‌ 

வஞ்சகிரீ வேண்டாமென்று வெறுத்துமவ ஓரைத்தான்‌ 

95௦ மதிகேடன்‌ பாவிசொன்ன வார்த்தைதன்னைக்‌ கேட்டு 

மாருதியும்‌ தூதர்களும்‌ மனஸுமெத்த நடுக்க 

854 தாசரதி ராகவனார்‌ சமுகர்தனில்‌ வந்து 
இலேசத்துடனே பணிந்து கைகாலோப்பந்து நின்றாள்‌ 

955 அருகில்வந்த தூதுவரை அபிராமர்‌ பரர்த்து 
ஒருவிஷய மொளியாமல்‌ உரைக்கவேணு மென்றார்‌ 

956 சாரணாளு மதுகேட்டுத்‌ தாங்கள்‌ மெத்தபயந்து 
\ நாடுரகரங்க ளெல்லாம்‌ நல்வசனவ்‌ கேட்டோம்‌ 

887 ஸ்ரீராமர்‌ &ீர்த்திதன்னைத்‌ தக்கெங்குங்‌ கேட்டு 
தஇரும்பி சாங்கள்‌ வரும்போது தீயனொரு வண்ணான்‌ 

888 (அவன்‌) ஆகாத வார்த்தைகளை ௮ஞ்சியவா ஞூரைக்க 
(அர்த) ஸாகஸ விஷயந்தன்னை தாசரதி கேட்டு 

950 ஜான௫யை மிகவெறுத்துச்‌ சலித்து மனர்தவித்து 

மாசகரின்‌ அவமதிப்பை வைதேகி தன்னை 

860 நினைத்துரு சாகவரும்‌ தம்பிமாரை யழைத்து 

(இந்த) வணக்கமூள்ள மைதலியை வனத்தில்‌ விடுமென்ருர்‌ 

361 தம்பியர்க ளிதுகேட்டுத்‌ தலித்து மனமுருகி 

என்ன அபசாரஞ்‌ செய்தாள்‌ மைலியாளுமக்கு 

362 உலகவாக்கியம்‌ காலுமுண்டு எண்ணலாமோ ராமா 

மதனகோபாலா உமக்குக்‌ குறைவருமோ ஐயா 

363 ஈம்மதக்தையருர்‌ தேவர்களும்‌ வச்துமுன்னே சொன்ன 

மங்களமாம்‌ வாக்கியங்கள்‌ மறச்திரோ ஐயா 

364 தணல்வளர்த்துத்‌ தெளிவுதந்த ஜானகியாள்‌ மகிமை 

அறியோமோ என்திளங்கோ அண்ணரடி.பணிக்தார்‌ [வென்று 

565 (அந்த) வண்ணானென்‌.ற பாவிசொல்லை எண்ணுவாளோ 

(மாமர்‌) பங்கஜமா மிருதாளைப்‌ பரதர்பற்றிப்‌ பணிந்தார்‌ 

866 பாதர்பற்றிப்‌ பணியஓமே இளங்கோவும்‌ Ren Gurr 

மஹானுபரவர்‌ முகசோக்கி மன துநொர்து உரைப்பர்‌
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867 (அர்த) பழுதுசொன்ன பாலஷாண்டியைப்பற்றி இங்கே 

உயிர்‌ துடிக்கக்‌ கொல்லுவது உச்சிதமே ஐயா [இழுத்து 

868 ஆயுதமுங்‌ கையிருக்க (என்‌) தாயைச்‌ சொல்லக்கேட்டும்‌ 

அலகெடுத்தென்‌ அங்கச்தன்னை அ௮றுத்தெரியவேணும்‌ 

869 (என்்‌௮) விறுலிறுத்துச்‌ சத்துருக்கனர்‌ விசனத்துடன்‌ கூட 

அருகிலிழ இருகண்ணிலும்‌ அபிராமரைப்‌ பணிந்தார்‌ 

ஸ்ரீராமர்‌ வைதே௫ுயை வனத்தில்விட 

லகஷூமணரை ஏவுதல்‌ 

870 இருபேரும்‌ போனபின்பு இளையோரைப்‌ பார்த்து 
௮பிராமர்‌ கூறீடுவர்‌ ஒரு அ௮றக்கொடிய வார்த்தை 

ரம (தம்பி) சமு தாடுதனை எடுத்தென்‌ தேகம்‌ விழப்பிளந்து 

பிராண ஹானிபண்ணிக்கவோ மாதை விட்டுவாயோ 

972 கொசோகம்‌ போலே ரரமர்‌ கோபமிகமண்டி 
(என்‌) உயிரான ஜானகியை ஓட்டுமென்ரார்‌ வனத்தில்‌ 

973 இளையோரு மதுகேட்டு எண்ணி மனம்‌ கொந்து 
தாசரதி ராமருட தானிணையிற்‌ பணிந்து 

874 (ந்த) வணக்கமுள்ள மைதலியை மாபாவி அடியேன்‌ 

வனத்தில்விட்டு வரும்போது என்னசொல்லி வருவேன்‌ 

872 என்ற தம்பிமுகம்கோக்கி ரகுராம ரப்போ 
இனியொருக்கால்‌ வனங்காண வேண்டுமென்றாள்‌ மாது 

576 அந்த அடையாளஞ்சொல்லி ஆரணங்கை யழைத்து 
அடவிதனில்‌ விட்டுவா என்‌ ஆனதம்பி என்றார்‌ 

377 (மிக)கொந்து வெகுவாய்ச்சலித்து வெறுத்து இளங்கோவும்‌ 

சர்வேஸ்வரி தை பக்கர்‌ தானும்வக்து பணிந்தார்‌ 

878 தாயாரே கேளுமம்மா தாசரதி தேவி 
சந்ததமும்‌ உந்தனுடன்‌ எந்தன்‌ விதியம்மா 

979 இனியொருக்கால்‌ வனங்காண வேண்டு மென்கீராம்‌ 

வனத்‌இலுள்ள அருந்ததிமார்‌ தங்கள்பாதம்‌ பணிந்து 
380 ஆடையுடன்‌ ஆபரணம்‌ ௮ளிக்கவிரும்பினீராம்‌ 

ஆதிரகுகாத ரும்மை அழைத்துப்‌ போகச்சொன்னார்‌, 

ஜானூதேவி ஸ்ரீராமரிடம்‌ விடைபெற்று 
வனம்‌ எசூதல்‌ 

381 சிதாதேவியுப்‌ கேட்டுச்‌ இந்தைமெத்த மஇழ்ந்து 
கெளளஃபின்‌ மனைபுகுர்து களிப்புடனே உரைப்பள்‌ 

992 இனியொருக்கால்‌ வனங்களுக்குப்‌ போய்ரானும்‌ வருவேன்‌ 

விடைதாரும்‌ அம்மாவென்று மிநிலைவாழ்வு பணிர்தாள்‌
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அ௮ர்தப்‌ பொழுதினிலே அனல்விசுங்‌ காட்டில்‌ 

மத்தியானப்‌ போதினிலே புலியுறுமுங்‌ காட்டில்‌ 

பொடிவிசவ்‌ கானலிலே போனகாள்‌ போராதோ 

வனம்கடப்ப துந்தனக்கு வாடிக்கை யோமகனளே 

வனத்திலுள்ள அருச்த௫மா/ அம்பொன்பாதம்‌ பணிச்து 
இரும்பிரான்‌ வருவேனென்று சதையரும்‌ பணிந்தாள்‌ 

என்றுசொல்லி ஜானகியும்‌ இற்து போலே கடந்து 

அபிராமர்‌ தாளடியில்‌ அகிலமாதா பணிர்தாள்‌ 

அடிபணிந்த ஜானகியைப்‌ பார்த்து ரஞூராமர்‌ 

பொறிசிதற இருகண்ணிலும்‌ போப்வா வென்றுரைத்தார்‌ 

(தா) பின்னிவிட்ட புரிக்குழலும்‌ பீதாம்பாத்‌ தொளியும்‌ 

பிதாம்பரர்‌ துவளும்‌ அந்தப்பின்னழகுவ்‌ கண்டு 

மன்னர்ராமர்‌ கண்டயர்ச்று மணிமகூடங்‌ குலுக்கி 

சொந்தமுள்ள ஜனகராஜர்‌ தந்தவடி. வெல்லாம்‌ 

இர்தவிதி யாச்சுதென்று எண்ணியுள்ளம்‌ நொர்கது... 
என்னா செய்வேனென்று மனதேங்கி மிகவழுதார்‌' 

அரிதான வில்லைக்கொண்டு பிறச்தமை தலிக்கு 

துக்கமே தானொழிய ௬கமொரு நாளுமில்லை 
கலப்பையுழும்‌ பூமியிலே பிறந்த மைதலியும்‌ 

கஷ்டமே அடைச்தாளென்று கலவ்கிமிக அழுதார்‌ 

௬மச்திரரும்‌ இளையகோயவும்‌. சடுதியாக ரதத்தை 

ஜானூயாள்‌ பக்கலிலே தானுமவாள்‌ கொணர்க்தாள்‌ 

oF ob Ay LD இளையவருஞ்‌ சோர்றுமவாள்‌ கூடி. 

sree pare ஜானகியைத்‌ களராமலே ஏற்றி 

இருபேருமாக அர்த இரதத்தை மெல்லத்‌இருப்பி 

அரிமுறையோர்‌ இர்த்தமாடும்‌ ததிக்கரையில்‌ வம்தாள்‌ 

வந்துகுசன்‌ ஓடம்விடக்‌ சன்காநதி தாண்டி 

அச்தமான வனங்களெல்லாம்‌ மெள்ளமெள்ளக்‌ சுடக்து 

தஞ்சமான வால்மிகர்‌ தவவனத்தில்‌ வக்து 

தவித்துமந்த இளையோரும்‌ ௬ஈமர்திரரைப்‌ பார்த்து 

என்ன சொல்லி நில்லஓமென்பேன்‌ என்தாயை என்று 

அன்பான இளையோரும்‌ அலத்தியே விழுந்தார்‌ 

தவித்தலறி விழுக்தவரை ஜன கரீமகள்‌ கண்டு 

தனக்குவரும்‌ விதிவ௪த்தை தானுமறியாமல்‌ 

முடம்‌



26 

400 தவியாதே இளையவரே மனந்தலிக்கா தேயும்‌ 

(உம்ம) தமையனாரை காளைத்தானே காணப்போவோ 

401 ச௬மர்தினுங்‌ கேட்டுமதைத்துக்கமிக மண்டி [மென்றாள்‌ 

ஜனகர்மகள்‌ மூககோக்கி மனதுநொர்து உரைப்பர்‌ 

402 ௮ூலைபுவனம்‌ பயல்‌ றெடுத்த அறமணமே தாயே 

அரக்கன்‌ கொண்டுபோன அப வாதத்‌இனால்‌ ராமர்‌ 

408 அடவிதனில்‌ விட்டுவரச்‌ சொன்னா foraGarma 

மாதாவே சொல்ல அஞ்சி மனந்தளர்க்தா ரிளையோர்‌ 

404 (அதைச்‌) தோதேவி கேட்டுச்‌ செலிபிரண்டும்‌ பொத்தி 
ஸ்ரீராமா வென்றலறிப்‌ பூமியிலே விழுக்தாள்‌. 

சிதாதேவி வனத்தில்‌ பிரலாபித்தல்‌. 

408 வேதாவின்‌ கற்பனையோ என்று மாதா வெறுத்து 

மீண்டுமவள்‌ சொல்லிடுவள்‌ மிதிலை ராஜகுமாரி 

400 (எனை)யாண்ட அபிராமருக்கு அபசார மொருகாள்‌ 

அடி.யேன்பிழை செய்ததில்லை என்ஜக்து பூதமறிய 

407 மாதா வரங்கேட்டு வனவாலம்‌ பண்ணும்போது 

மாபாவி மாரீசன்‌ பொன்மானாகி வரவே 

408 (என்‌) ஆகாத காலத்தினால்‌ மான்வேணு மென்றேன்‌ 

மானின்பின்னே நடர்துசென்றார்‌ மஹானுபாவ ராமர்‌ 

409 அம்புபட ஏய்யஓமே அதிபாவி மாரீசன்‌ 

ஆ €ேதோ ல௬றாமணா என்றலறி விழுந்தான்‌ 

410 அண்ணாராமர்‌ புலம்புகன்றார்‌ அடவியிலே என்றேன்‌ 
மன்னரபிராமருக்கு வராது பயமென்தீர்‌ 

411 மதியுரைத்த இளக்கோஉம்மை மஹாகொடி.ய வார்த்தை 

(என்‌) வாயினாலே சொல்லிகிட்டேன்‌ வருவதறியாதே 

419 சகர்தாவே உம்மைச்சொன்ன தோஷ உதானேம்‌ 

(இப்போ) ௮பசார மாகவந்து வாய்த்த இிளங்கோவே 

418 அதல்லாமல்‌ இளையவரே உங்களபிராமர்‌ தமக்கு 
என்னபிழை செய்தேனிப்போ என்னைக்‌ காட்டிலோட்ட 

414 ருடைய மிதிலையிலே செல்வமாக வளர்ந்து 
ஸ்ரீராமரைமா௯ையிட்டுர்‌ செழித்திருக்கும்போது 

418 மறையோர்கள்‌ அந்தணர்கள்‌ பெரியோர்களெல்லாம்‌ 

€ூ பெருவாழ்வு வாழ்வைஎன்று வாழ்த்தினது பொய்யோ
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418 

419 

420 

421 

422 

423 

424 

425 

426 

427 

428 

429 

430 

431 

432 

(acirn) ubswdasomek it தளம்பிக்‌ கொங்கையின்‌ மேல்விழ 

மணிப்பவழ வாய்திரகந்து புலம்பிரின்றாள்‌ ஜனகி 

சண்டுமக்த இளையவருங்‌ கண்கண்ணீர்‌ கொள்ளாதே 

கதறியே மிகவல.றி ஜனூயுடன்‌ சொல்வர்‌ 

என்தாயே ரரூபதிக்கு உன்சோகஞ்‌ சொல்லி 

தங்காதே உம்மையழைக்க வருவேனம்மா தாயே 
மங்காதேயும்‌ வால்மீகர்‌ ஆசிரமம்‌ இங்கே 

தங்காதே போயிருமென்று ஜானடியைத்‌ தொழுதார்‌ 

தொழுது இளங்கோவும்‌ போக விடை தாருமென்க 

பரமகலி யாணியரும்‌ விடைகொடுத்து நின்றாள்‌ 

சமர்தரரும்‌ இளையவரும்‌ இருவருமாய்க்‌ கூடி. 

திரும்பிச்‌ செம்பொன்தேரேறி திசைநோக்கி நடந்தார்‌ 

தேர்மகுடம்‌ மறையுமட்டும்‌ நின்றிருந்த €தா 

(தேற்‌ தாளியது மறைந்தஉடன்‌ சோகமதை யடைந்தாள்‌ 

புலம்பியே மிகவழுது பொற்கொடிடுங்‌ கலங்கி 

பூமியிலே இக்கதையைச்‌ கேட்டு மறியேனே 

பெரியோரைப்‌ பழித்தேனோ பெரும்பாவங்கள்‌ செய்தேனோ 

பிரியாத ஆணும்பெண்ணும்‌ பிரியவடி.த்தேனோ 

கூலி ஞூறைத்தேனோ Hops க்கல்‌ அளந்தேனோ 

அங்காடி வித்தவரை அதிர வடித்தேனோ 

சர்நிக்‌ ணெற்றினிலே தஹைர்‌ கொண்டேனோ 

தாயில்லாப்‌ பிள்ளை தனைத்‌ தலையி லடி.த்தேனோ 

ஆடிவரும்‌ பாம்புதனை அரையி லடி.த்தேனோ 

கூடிவரும்‌ ரிஷபந்தன்னைக்‌ கோலால்‌ கலைத்தேனோ 

பட்டறையின்‌ செல்லினிலே பதரைக்‌ கலந்தேனோ 

பட்டப்பக லிலேசாணம்‌ தெளிக்க வைத்தேனோ 

அன்னதானம்‌ தீவிர்த்தேனோ ஆடும்பாம்பைக்‌ கொன்றேனோ 

என்னபாவம்‌ செய்தேனோ என்னைக்காட்டிலோட்ட 

பண்டுசெய்த பாவக்தானோ பலரைப்‌ upsCsC@ 

எதனாலே தனியானேன்‌ என்‌ அபிராமா வென்றமுதாள்‌ 

குஞ்சர.த்தை மடுதன்னிலே நின்று பயத்திர்த்திர்‌. 

அம்பலத்தே திரெளபதியின்‌ அவமான காத்தீர்‌
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499 அன்புள்ள சபரியர்க்கு மோக்ஷமது கொடுத்தீர்‌ 

அபிராமா என்புரூஷா அகலிசாபக்‌ தர்த்திர்‌ 

494 அறியாத இளவயதில்‌ அடியாளை மணத்தீர்‌ 

(என்று) வ௲வான குழல்புரன. மாதா சோசமடைச்தாள்‌ 

435 மாதாசோக மடையதுமே வனத்திலுள்ள மயில்கள்‌ 

சூரியனைக்கா ணொட்டாதே தேோகையினால்‌ மறைத்து 

480 பாரேதி ரீர்கொணர்ச்து சதைமேலே தெளித்துத்‌ 

தோகையினாலே லிசிறிச்‌ சோகித்தது மயில்கள்‌ 

437 மயில்கள்‌ களையாற்றலுமே மாதாவுக்‌ தெளிக்து 

ட ட பொழுது விழலாச்சேசன்று பொற்கொடியு மழுதாள்‌ 

438 குர்தளப்‌ பொன்னால்டேய்ச்த ஜனகர்‌ அரண்மனையில்‌ 

தான்‌ கூடிவிளையாடிகின்ற தோழிமார்கள்‌ கண்டால்‌ 

439 அந்தா வனத்தில்க்தை அலத்துகிறாள்‌ என்று 

அதைக்கேட்டால்‌ எங்களய்யர்‌ ௮அலமெடுத்துப்‌ பாய்வார்‌ 

440 அர்தாங்கத்‌ தோழிமாரை ௮யோத்திககர்‌ வாழ்வை 
அருமைக்கிடும்‌ மாமியரை ஆரணவ்கு நினைத்து 

44] செர்தணலிலே விழுர்சு மெழுகது போலுருகி 

இரியொரு வ௱்தை சொல்வள்‌ ஜனகரின்‌ சூமாரி 

442 கடலடைத்துச்‌ சிறைமீட்ட கவலை மறச்தாரோ 

ஜஐயத்துடனயோத்திவந்த சிகேகம்‌ மறர்தாரோ 

448 இருபேரும்‌ தருமனதாய்‌ இருந்த தறியாரோ 

என்னைக்‌ காட்டிலோட்டிலிட. ஹேதுவறி யேனே 

444 மண்டுங்‌ கண்ணீர்தளம்பி கொங்கையின்‌ மேல்லிழவே 
இளிப்பவழ வாய்திறந்து புலம்பிசின்றாள்‌ ஜனக, 

ஜானகிதேவியைத்தேற்றி வால்மீகிரிஷி தன்‌ 

ஆசிரமத்துக்கு அழைத்துப்போதல்‌. 
449 வால்மீகர்‌ அகேகங்கோடி சிஷ்பாளுடன்‌ கூட 

சறுதர்ப்பை சமித்தெடுத்துச்‌ இசைசோக்க நடந்தார்‌ 

446 கூபில்போலுங்‌ ஞூலுடையாள்‌ கோவென்றமும்‌ சப்தம்‌ 
தீவமுளிவர்‌ வால்மீகி தன்செவியில்‌ விழவே ' 

447 ஸர்வேசுவரி வனத்தில்‌ தளம்புகிறு ளென்று 
சடுதிபிலே ம௭முனியும்‌ ஜான௫யிடம்‌ வக்தார்‌ 

448 (இந்த) அபவாதம்‌ ஏனம்மா அறமணமே உமக்கு 
தவியாதேயும்‌ எந்தனுட கிரகந்தனிலே வாரும்‌



449 

450 

491 
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(உம்‌) தந்தை ஜனகரைப்போல்‌ எந்தனையுமெண்ணி 

தரயாரே வாருமம்மா (என்‌) பாவமெல்லாம்‌ போக 

வால்மீகர்‌ உரைக்கலுமே (தை) மனஸ்தாபமாறி 

மகமுனிவர்‌ இரகந்தனக்கு வைதேகி ஈடர்தாள்‌ 

வனத்திலுள்ள அருக்ததிமார்‌ மைதலியை வாழ்த்தி , 

.. அருமையுடன்‌ ஹாரத்திக்‌ காப்புமவா ளெடுத்தாள்‌ 

459 

453 

454 

455 

456 

457 

458 

459 

460 

461 

402 

408 

404 

'அழகாசனம்‌ போட்டு அருந்ததிமா சிருக்க 

அபிராமர்‌ தேவியரும்‌ அமர்ச்‌துமங்கே இருர்தாள்‌ 

வால்மீகர்‌ ஆ௫ரமத்தில்‌ வைதே௫ யிருக்க 

வழிகடநர்து இளையவரும்‌ சுமச்திரனோ டுரைப்பர்‌ 

சஞுசாதர்‌ மலர்முகத்தை எப்படிசான்‌ காண்பேன்‌ 

(என்‌.ற) அலத்திவந்து இளையவரும்‌ அண்ணரடி. பணிந்தார்‌ 

அழி.பணிர்த தம்பியரை அபிராமர்‌ பார்த்து 

(என்‌) இச்‌.துமதி வாழ்முகத்தாள்‌ எங்கே இளங்கோவே 

விம்சியே அழுதுகொண்டு விசனத்துடன்‌ கூட 

அ௮ச்தாமான வனந்தனிலே விட்டுவக்தே னென்றார்‌ 

விட்டுவர்தே னென்கலுமே வீராசனத்‌ திலிருந்து 

“(என்‌)- பொற்கொடியே தோவென்று பூமியிலே விழுந்தார்‌ டி. ழ்‌ தே 

தளர்க்துமங்கே விழுந்தவரை தம்பிமார்களெடுத்து 

கனகாளனம்‌ தனிலே ரசூப்தியை அமர்த்தி 

உடனாளன மிருந்து உற்ற தம்பிமார்கள்‌ 

பரிதாபமே யடைத்து அவரவர்கள்‌ அழுதான்‌ 

காரும்‌ கெளிகரும்‌ ஜாபாலிமுதலோர்‌. 

அபிராம புருஷோத்தம அகலிசாபும்‌ தீர்த்தர்‌ 
ஹரிரீரே ஹரன்கீரே அ௮ண்டர்பதி நீமீர 

வடபத்ர சாயிரீரே மஹாபுருஷர்‌ நீரே 

மீனுஷரைப்போல்‌ பரிதபிச்க வேண்டாமய்யா ராமா 

வைகுண்ட. வாஸியேகீர்‌ மனக்கவலை தீரும்‌ 

மன்னவரே அபிராமா மனஸ்தாபம்‌ விடுமய்யா 

மாதுமந்த மைதலியாள்‌ (உம்ம) வசமடையப்‌ போருள்‌ 

மகரிஷிகள்‌ தான்கூடி. ராசவரைத்‌ தேற்ற 

பரிதாபமும்‌ அடங்கி அபிராமர்‌ இருந்தார்‌.
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குசலவாள்‌ அவதாரம்‌ செய்தல்‌ 

(சற்குருமின்‌ பாதத்தையே சந்ததமும்‌ கினைத்து என்ற 

கும்மிமெட்டில்‌ 485-வரையில்‌ பாடலாம்‌.) 

405 வால்மீகர்‌ ஆரெமத்தில்‌ இருந்த மைதலிக்கு 

மைந்தர்களைப்‌ பயன்றெடுக்க வக்ததப்போ மாஸம்‌ 

466 பொன்மேனி மிகவாடப்‌ பெருங்கயற்கண்‌ சுயள 

கஞ்சமுகம்‌ வேர்த்தரும்பக்‌ கமலலிழி சிவக்க 

407 சுந்தரமாம்‌ இடைதனிலே சொர்ண ஆடைதுவள 

தர்மரிஷிப்‌ பெண்களிடம்‌ தய்கித்தங்கி நொர்தாள்‌ 

408 கொந்தமாதைப்‌ பத்தினிமா ரெடுத்தணைத்துக்‌ கொண்டு 

கைவி௫றியால்‌ வி௫ிரிக்‌ களைகோவு தீர்த்தாள்‌ 

409 இச்தகோவு இனிக்கணக்கா யிரண்டுகரழி கொர்தால்‌ 

சந்தேகமு மில்லையம்மா எர்தனாவி போகும்‌ 

470 (என்னை) ஆண்ட. அபிராமருக்கும்‌ தச்தை ஜனகருக்கும்‌ 

என்சிமித்தம்‌ செய்னெறதோ சறதுமநியேனே 

411. என்றுமாதா தாலுரைக்க ரிஷிபத்தினி மார்கள்‌ 

அன்னஈடை சதையுடன்‌ அன்பாக உரைப்பாள்‌ 

472 அச்திப்பொழுதினிலே அனல்விஎய்‌ காட்டில்‌ 

மத்தியான வேளையிலே புலியுறுமுவ்‌ காட்டில்‌ 

475 சிறுரெரிஞ்சில்‌ முள்ளான தயான வனத்தஇல்‌ 

நிறுத்திலிட்டுப்‌ போனவரை நினைத்தழ வேணுமோ 

414 எதையரு மதுகேட்டுச்‌ சிந்தைமிக வருந்தி 

என்தலைபின்‌ விதியம்மா இதுவுமொத்தர்‌ செயலோ 

475 எனையாளும்‌ ரரூபதியை ஏகதார விரதரை 

கெளசலையாள்‌ திருவயிற்றில்‌ அவதரித்த ம்ணியை 

4760 தசரதனார்‌ பெற்றெடுத்த தலைமையரம்‌ ராஜாவை 

(ங்கள்‌) என்ன இப்போ சொன்னாலும்‌ ஏர்க்குந்தாமானேன்‌ 

474 அறமல்கையுங்‌ கொதிக்கலுமே அருந்த௫மார்‌ பயந்து 

இிருவேபிழை செப்தோமென்று தேலியரை அணைத்தாள்‌ 

478 சூழ்ந்திருந்த அருந்தடிமார்‌ எந்தரியைத்‌ தேற்ற 

சேஇவிடுங்‌ கதிரொளியபோல்‌ (இரண்டு) சூரர்‌ அவதரித்தார்‌
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470 அவதரித்த வல்லவாளை அருந்ததிமா ரெடுத்து [பாள்‌ 

வண்ணரென்பாள்‌ ஜிண்ணரென்பாள்‌ வடிவுடையோ ரென்‌ 

480 காளமேகர்‌ மைந்தரென்பாள்‌ காகுஸ்தரோ என்பாள்‌ 

கதிர்குலத்தை ஈடேற்றும்‌ கட்டழகர்‌ என்பாள்‌ 

481 ஒருவருக்கும்‌ உவமையிடப்‌ போகாஇவாள்‌ வடிவை 

(என்‌௮ு) உகர்‌.துபேசி ௮ருச்தஇிமார்‌ மனம௫ழ்ந்து பார்த்து 

4582 மயிலனைய மைந்தருக்கு மஞ்சன்றீ ராட்டி, 

அயில்பட்டாலே துடைத்து செவ்வெண்ணெயு மிட்டாள்‌ 

483 மைதலியாள்‌ பாலகரை மடி. தனிலே கொண்டு 
வலமுலையைச்‌ தான்கொடுத்து வளரவே விட்டாள்‌ 

484 வரல்மீக ரதுகேட்டு மனறமெத்த மூழ்க்து 

காட்களோடு நக்ஷத்திரம்‌ ஈல்லதென்றே கண்டார்‌. 

பாலர்‌ இருவருக்கும்‌ காப்பிடுதல்‌. 

486 இள்ங்கொடியாள்‌ ஈதையர்க்கு ஏழுகாளாக 

காசூஸ்தனார்‌ மைர்தருக்குக்‌ காப்பிடண மென்று 

486 செம்பூடனே இரும்பும்‌ சேர்ர்தவெள்ளிச்‌ காப்பும்‌ 

கவரத்தினங்களிழைத்த ஈல்லதங்கக்‌ காப்பும்‌ 

487 அபிராமர்‌ மைக்தருக்கு அழகூதங்கல்‌ காரை 

அறருனிவர்‌ வால்மீகி செப்துவந்து கொடுத்தார்‌ 

488 பவழம்போலே பச்சரீடி பதில்கலத்தை எடுத்து 
கொத்துக்கொத்தாப்‌ பாருசேர்த்து கோலங்களு மிட்டு 

499 சறசெம்பொன்‌ உரல்பதித்து சங்குதாழை வைத்து 
பூர்ணரும்பங்‌ கொண்டுவர்து பொற்கொடிமார்‌ வைத்தார்‌ 

490 அங்கேஒரு பதிவிரதை அழகாக எழுந்து 

சங்ருபோ லிடித்ததொரு சதுரப்பொடி தொட்டு 

491 மாணிக்கப்பொன்‌ குழவிதனை மஞ்சனநீ ராட்டி 
கொடியிற்பட்டைத்‌ தான்போட்டு குழவிதன்னை விட்டாள்‌ 

409 பத்தினிமா ரெல்லாரும்‌ பொற்கதவைச்‌ சாற்றி [கேட்டாள்‌ 
(உம்ம) பர்த்தாலின்பேர்‌ சொல்லுமென்று பொற்கொடிமார்‌ 

498 இளவரீஷி என்‌ சணவர்‌ என்‌.றுமவ ளுரைக்க 

இளங்கொடி.மா ரெல்லாருங்‌ கேட்டுமிகச்‌ சிரித்தாள்‌ 

494 தட்டிலுள்ள தாம்பூலம்‌ சகலருக்கும்‌ கொடுத்து 

கட்டிப்பருப்பு காப்பரி கையிலள்ளிக்‌ கொடுத்தாள்‌
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405 பாலகரைப்‌ பயின்றெடுத்த பதினோராம்‌ காளதனில்‌ 

மைதலியாள்‌ பாலகர்க்கு மஞ்சனமீ ராட்டி 

496 செம்பொன்‌ மணிக்‌ கிண்ணியிலே எண்ணெய்தனை எடுத்து 

சிகைக்காய்‌ நெல்லிபுடனே சிறுபயறு மரைத்து 

497 அரடியற்கு நீராட்டி அழகுமயிர்‌ கோதி 

முத்தணிர்த வாழ்முகத்தில்‌ குளிமஞ்சளும்‌ பூரி 
498 பட்டை அழகாய்‌ உடுத்தி பாவைமமி ராற்றி- 

உ்சதெமா மண்டபத்தில்‌ உத்தமியைக்‌ கொணர்ர்தாள்‌ 

499 மாதஎம்பூப்‌ பட்டுடுத்தி வகைபண நி பூட்டி. 

(ராமர்‌) காதலியாள்‌ ஜானஇ௫யும்‌ கண்மறைவா யிருக்தாள்‌ 

500 சுக்குவெல்லமுங்‌. கொடுத்து ௬ந்தரியாள்‌ தனக்கு 
ஆரணங்கு சதையர்க்கு அடைக்காடிங்‌ கொடுத்தாள்‌ 

501 அ௮ரைவடமுவ்‌ கண்கிணியும்‌ பொன்னா லரைஞாணும்‌ 

அபிராமர்‌ மைர்தரூக்கு அன்புடனே சாத்தி 

502 வண்ணமணித்‌ தொட்டிலிட்டு வாழுங்‌ ஞூசலவர்க்கு 
காஞுஸ்தனார்‌ மைந்தர்களை கண்வளர விட்டாள்‌ 

808 புகழ்விர ராய்விடுவாள்‌ புவனமுழு தாள்வார்‌ 

தீரணியெல்லாஞ்‌ ஜயிப்பா ளென்று தாராட்டினார்கள்‌ 

604 சாதகமுர்‌ தானெழுதி வாழும்‌ சூசலவர்க்கு 

சாமகர்மஞ்‌ செய்யுமே சலம்பெறவே வளர்ர்தாள்‌ 
505 ஜச்துவய தானவுன்‌ அரூஉரமும்‌ பமின்று 

தஞ்சமுள்ள முனிவரிடம்‌ ௪கலவித்தை படித்தாள்‌ 
506 விருப்பமுடன்‌ வில்லித்தைபுஞ்‌ சிலம்பங்களும்‌ பழகி 

குறிப்புடைய ரகுராதர்‌ கூமாரரிங்கே வளர்ந்தாள்‌ 

அயோத்தியில்‌ ஸ்ரீராமர்‌ அச்வமேத யாகஞ்செய்ய 

ஆரம்பித்தல்‌, 

507 பதினாலு உலகமா;டம்‌ ரகுநாத ரங்கே. 

அரிதான ௮ச்வமேத யாகஞ்செய்ய எண்ணி 

608 தம்பி சத்துருக்கனரைத்‌ தாசரதி அழைத்து 
அறமுனிவர்‌ வ௫ிஷ்டர்தன்னை அழையுமென்று சொன்னார்‌ 

509 ௮ச்வமேத யாகமென்று ஜலையிலேஎழுதி 

அரசர்முதல்‌ தேவர்உட்ளாம்‌ ௮னுப்புமென்ற சொன்னார்‌ 
510 விண்ணுலகம்‌ மண்ணுலகம்‌ வேதாவின்‌ உலகம்‌ 

எண்ணுமுலகம்‌ பதினாலுக்கும்‌ எழுதிவிட்டார்‌ பரதர்‌
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அத்தமான அயேசச்திசன்னை அழகுபெற அமைத்து 

இத்திரநீலல்‌ கல்லாலும்‌ சொர்ணத்தாலும்‌ வேய்ந்து 

சந்‌ இரகாந்தக்‌ சல்லாலே தளவரிசை போட்டு 

(ராமர்‌) மந்திரகாமம்‌ செய்வதற்கு மண்டபங்களமைத்தான்‌ 

மேற்கட்டுகள்‌ கட்டி ஈல்லவீடபூஃகள்‌ சொரிந்து 

தோரணங்கள்‌ கட்டியவாள்‌ தொடுத்தபூக்கள்‌ கட்டி, 

மல்லிலையும்‌ செண்பகமும்‌ வாய்த்த வெட்டி.வேரும்‌ 

வகைவகையாய்‌ இருவா௬தீ மலர்களெல்லாக்‌ தொடுத்து 

பர்தலெங்கும்‌ தொங்கவிட்டுப்‌ பரிமளங்கள்‌ விச 

சந்தனத்தால்‌ தரைமெழுகி கோலங்களு மிட்டாள்‌ 

அடர்நீதுவந்த முனிவர்களும்‌ அபிராமரைப்‌ பார்த்து 

(ஐயா) துலங்குஞ்‌ €தையில்லாதே யாகமில்லை ero agar 

அக்தமுள்ள விச்வகர்மா அழகுசொரீணத்தாலே 

வர்துமங்கே மைதலீபோல்‌ மாத்திரையில்‌ சமைத்தான்‌ 

மங்களமாஞ்‌ சஎதையுருக்கண்டு ராமர்‌ மகிழ்ந்து 

விந்தையுடன்‌ வெகுமதிகள்‌ விச்வகர்மாவுக்‌ களித்தார்‌ 

மகரிஷிகள்‌ முனிவர்களும்‌ வந்து யக்யசாலை 

பஞ்சதசக்‌ கடந்தளிலே கும்பம.து வைத்து 

வக்தமுனி தேவாளும்‌ மந்திர ஜபம்பண்ணி 

அச்தநூள்ள ராமருக்கு ௮பிலேகஞ்‌ செய்தாள்‌ 

கேரலமணிக்‌ கோலவளை பட்டாடை கந்து 

கலைபினுட தோலுடுத்தி காகுஸ்தரு மிருச்தார்‌ 

ரஞுகாதர்‌ வேள்விகாணக்‌ கைலாஸ aired 
உமையுடனே ரிஷபமமேரிப்‌ பலவாத்தியங்கள்‌ முழங்க 

அஃ்டவஸு கந்தர்வர்கள்‌ அமார்களுஞ்‌ சூழ 
அயனுடனே ரீலகண்டர்‌ அயோத்திவந்து சேர்ச்தார்‌ 

இக்ஷா குருசாதருட வேள்விகாண வென்றே 
இக்திரனிச்தி ராணியுடன்‌ வெள்ளையானை யேறி 

முகவிணை காகஸுரம்‌ முன்னே நின்றுணத 
முப்பத்து முக்கோடி. தேவாள்‌ சுற்றிசின்றுபோற்ற 

அதிரவெகு முழக்கத்துடன்‌ அயோத்தி ககர்வந்து 
எதிரொருவ ரில்லாத ரளூபதியைப்‌ பணிந்தார்‌ 

அலுமாருடன்‌ ஜாம்பவரும்‌ ராஜ சுக்கிரீவரும்‌ 

தாரைகிலன்‌ அக்கதனும்‌ சகல வானராளூம 

குத
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528 வானராள்‌ சேனைகளும்‌ மறுகடல்‌ போல்வந்து 

அன்புடைய ரஞூநாதர்‌ அடி.மலரைப்‌ பணிர்தாள்‌ 

529 விபீஷணருஞ்‌ சரமையுடன்‌ திரிசடையுவ்‌ கூட 

ராக்ஷ்கச்‌ சேளைளூழ ரதர்சனிலே ஏறி 

880 தேர்களெங்கும்‌ அதிர்ர்‌நுவரத்‌ தாள்கள்‌ எல்கும்‌ பறக்க 
வேகமுடன்‌ ௮அயோஜ்நிவர்து வில்லாளியைப்‌ பணிந்தாள்‌. 

அச்வமேதக்‌ சூதிரை விடுதல்‌. 
551 மன்னவர்கள்‌ முதலாஜனோர்‌ வத்து சபைநிறைய 

பர்ணசாலை தன்னைரல்ல பளிவ்குபோலத்‌ துலக்கி 

582 ஆகம சாஸ்‌இரப்படி. யாககுண்டம்‌ அமைத்து 
வாழும்ரகு காதரப்போ மணித்தேங்காப்‌ உடைத்து 

698 யாகசாலை தன்னில்‌ல வேதியர்கள்‌ சேர்ந்து 

காராலின்‌ கெய்சொரிர்து காகதிஜமம்‌ பண்ணி 

534 மகமுனிவர்‌ கூடிஈல்ல மர்ரங்களாலே 
ஆரூஇகள்‌ பண்ணிசல்ல அ௮சீவந்தன்னை விட்டாள்‌ 

605 சலைவீரர்‌ மூவருக்கும்‌ சிறுவரான இளையோர்‌ 
அ௮சேகங்கோடி. சேனைசூழ அச்வத்துடன்‌ போனார்‌ 

686 அக்கினியின்‌ முன்பாக ஸ்ரீராமர்‌ இருக்று 
அன்புடைய தம்பியரைப்‌ பார்த்துமவ ருரைப்பார்‌ 

637 அடர்ந்துவந்த முனிவருக்கும்‌ ஆனமறையோர்க்கும்‌ 
அன்புடனே எல்லவர்கீஞும்‌ அழுதளியு மென்றுர்‌ 

538 ராஜான்னம்‌ சம்பான்னம்‌ ஈலம்பெறவே சமைத்து 

காய்கறி வகைதனிலே அகேசுமது இருத்‌இ 

589 பாசமான பருப்பமுதும்‌ தாளதமுஞ்‌ சமைத்து 

போனகமும்‌ பொறிக்கறியும்‌ போர அவாள்‌ அமைத்தாள்‌ 
540 அறழமுனிவர்‌ முதலோரை ௮டங்கலுமே அழைத்து 

சகலவர்க்கும்‌ நெருங்காது சதுராப்பற்து வைத்தாள்‌ 

541 அழகாக இலைபோட்டு அம்ருதமீர்‌ தெளித்து 
பரிவாக அங்கதனும்‌ பாத்திரகத்இ பண்ணினன்‌ 

542 கடுசூமால்காய்‌ உப்புஇஞ்ி பச்சடியும்‌ வைத்து 
ஆமவடை போளியடன்‌ பால்பாயஸம்‌ போட்டாள்‌ 

548 அழகான தொன்னையிலே ஆற்ஜியமும்‌ வார்த்து 
அத்தளைபேர்‌ மன்னவர்க்கும்‌ ௮ன்னம்‌ பரிமாறி
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அப்பமுடன்‌ அதிரஸமும்‌ ௬ூயன்‌ தேன்‌ குழலும்‌ 
முப்பழமும்‌ இருத்தியவாள்‌ முடியஎங்கும்‌ போட்டாள்‌ 

நாவு உணராதிருக்க ஈல்லகங்கா திர்த்தம்‌ 
ஜாம்பவனும்‌ கொண்டுவந்து சகலருக்கும்‌ கொடுத்தார்‌ 

காய்ச்சின பால்விடுதயிரு கட்டுமூட்டா யெடுத்து 
பந்திக்கெல்லாம்‌ பறிமாறினாள்‌ மந்திரிமார்‌ கொணர்ந்து 

உத்தி ஆபோஜனம்‌ வாங்கியவாள்‌ எழுந்து 

ஆவல்கெடக்‌ கையலம்பி ஆசமன்பம்‌ பண்ணி 

யோஜனங்கள்‌ செய்தபின்பு பொன்னாஸனத்‌ இருக்க 
தாம்பூலங்‌ கந்தபுஷ்பம்‌ சகலருக்கும்‌ கொடுத்தாள்‌ 

கெளளலையும்‌ ௬மித்திரையும்‌ காகூதிகளைக்‌ கண்டு 
கமலமுக ஜானகியை நினைத்துமிக அழுதாள்‌ 

வச௫ிஷ்டருடன்‌ அருந்ததியும்‌ அருகினிலே வச்து 
தவியாதே கெளலலாகீர்‌ மனந்தலியாதேயும்‌ 

(உம்ம) மைந்தர்பெத்த பாலகரை மடியில்வைக்கப்‌ போரசீர்‌ 
(என்று) வாழ்த்தியே வ௫ிஷ்டமுனி தேற்றியே இருந்தார்‌ 

அன்புடைய ராமரிங்கே யாகந்தன்னை நடத்த 

இன்பமுள்ள சதையரும்‌ இருக்த வனந்தனிலே 

கண்மணியாம்‌ பாலகரின்‌ கமலமுகம்‌ பார்த்து 

அன்புடைய மாதாவும்‌ அகமகிழ்க்தே இருந்தாள்‌. 

வால்மீகர்‌ ஆரிரமத்தில்‌ 

சீதாதேவி பாலகருடன்‌ சம்பாஷித்தல்‌, 

சிதாதேவிக்குப்‌ பல்லி நற்சகுனஞ்‌ சொல்லுதல்‌, 
(வேறுமெட்டு) 

mist இருவரும்‌ மாதாவுடன்‌ 
மழலைச்‌ சொல்வாரீத்தை ஏஅசொல்லாள்‌ 

கோடி. யானைகள்‌ ரூ.இிரைகளும்‌ 
கொலைக்கு அஞ்சாத சூரர்களை 
தேசமாள்கின்ற ராஜாவையும்‌ (கான்னா) 
இக்கையும்‌ காங்கள்‌ ஜயிப்பொமென்றார்‌ 

மந்திர மாயங்கள்‌ கற்றோமென்றார்‌ 
மன்னர்களையும்‌ காம்‌ ஜயிப்போமென்றுர்‌ 

பாலகர்‌ சொல்லும்‌ விரியதீதை 
பரிவாய்க்‌ கேட்டம்மன்‌ மனமகிழ்க்து
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மைந்தர்சொல்‌ மாதாவுங்கேட்‌ டுகந்து 

வண்ண மடிமேலே வைத்தணைத்தாள்‌ 

அடிசில்‌ இட்டம்மன்‌ உச்௫யிட்டு 

அழகு மைந்தர்‌ குடுமிபின்னி 

மருங்கு நெற்றிக்கு இிகையிட்டு 

மான்‌ குவளைக்கு மைஎமுஇ 

பாங்காய்‌ நாகமும்‌ பருத்தமுத்தும்‌ 

பதிவாப்‌ இழைத்ததோர்‌ கடுக்கனிட்டு 

மைத்தர்‌ இருவரும்‌ விளையாட 

வனந்தனில்‌ விட்டு ம௫ழ்ர்திருந்தாள்‌ 

சிறுவர்‌ இருவரையும்‌ அனுப்பிவைத்து 

தா தேவிபுர்‌ தனித்திருந்தாள்‌ 

மாலைக்‌ குழலாளின்‌ தலைக்குநேராப்‌ 
மங்கள வாக்கியம்‌ பல்லிசொல்ல 

மைந்தரின்‌ மாதாவும்‌ கேட்டுகக்று 

மாத்திரைப்போதில்‌ துகில்‌ முடித்தாள்‌ 

சிறுவர்‌ மாதாவுங்‌ கேட்டுகக்து 

சீரான பல்லிதனைப்‌ பார்த்து 

கரடி, பன்றிகள்‌ காட்டானைகள்‌ 

காட்டு மிருகமது பாயாமலே 

கிறுவா்‌ படைபண்ணித்‌ தளராமலே 

ஜயமுண்டாகவே பல்லி சொல்வாராம்‌ 
(அப்போ) அழகு கூடல்வாப்ப்‌ பல்லிதானும்‌ 
அருமையாகத்‌ தான்‌ வாப்திறக்து 
(கான்‌) மலையின்‌ சூறவனோ கூறத்திதானோ 
மருந்துகள்‌ சொல்லும்‌ பண்டி தனோ 
'ஜோதிஷனோ சான்‌ வாத்தியாரோ 
(உன்போல்‌) சோணுட்டில்‌ வாழும்‌ மனுவர்தாமோ 
(என்று) மாலைக்‌ குழலாளின்‌ மனதுகோக 
மனையின்‌ சிறுபல்லி வாய்மூடி ற்று 
மாலப்‌ பொழுதுகள்‌ ஆனவுடன்‌ 
மைக்தர்‌ இருவரும்‌ இரும்பிவர்தாள்‌ 
சிறுவர்‌ இருவருக்‌ திரும்பிவக்து 

சீதா தேமிமின்‌ ௮டி. பணிந்தாள்‌.
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மைந்தர்‌ இருவரின்‌ முகத்தைப்பார்த்து 

மாதா எதையும்‌ எடுத்துரைப்பள்‌ 

செம்பொன்‌ அலைமோதும்‌ சருத்திரத்‌ இல்‌ 

இதறித்‌ தவிக்கிற மீனதுபோல்‌ 

கப்பல்‌ ஓடுகிற சமுத்திரத்தில்‌ 

கலங்கித்‌ தவிக்கிற இறுமீனப்போல்‌ 

(இரத) ஊசிநுழையாத காட்டினுள்ளே 

தடி.விளையாடுவ்‌ சண்மணிகாள்‌ 

அணில்கள்‌ ஒணான்கள்‌ ஆக்தைகளை 

அழகாய்‌ இரிகிற இளியினத்தை 

பக்ஷிகள்‌ தன்னைக்‌ கண்ணிவைத்து 

ப௫த்துத்திரிதிற மலைவேடர்கள்‌ 

(அவாள்‌) கூடுகட்டியே வலைவிரித்து 

கோர்வையாகவே தஇரைவளைத்து 

தாகம்‌ படுயுடன்‌ ௮ம்பெடுத்து 

(உங்கள்‌) தவமார்பு தன்னில்‌ எய்தாரானால்‌ 

மான்குட்டியோ வென்று அம்பெடுத்து 
மயிர்முடி. தன்னை எய்து விட்டு 

எய்தவேடனும்‌ ஓடி.வற்து (பார்த்து) 

ஏழைத்தனஞ்‌ செய்தோ மென்றெடுத்து 

காசாம்பூ வர்ணர்‌ மைந்தரிந்த 

காட்டில்‌ வருவானேன்‌ என்றிரங்கி 

(982) வேடன்‌ வந்து சொன்னால்‌ கதியொழிய 
(வேறுகதியில்லை எந்தன்‌ சண்காள்‌ 

(அம்மா) பேதையான தாயே உன்தவத்தால்‌ 
(ஒரு) பிழைகள்‌ வாராது எங்களுக்கு 

த௫க்ரீவன்‌ என்று உலகமாண்ட 

மகாதாஷ்டிகமான ரரவணனை 

ஐயம்‌ பிச்சையுர்‌ தானிடாமல்‌ 
அ௮மராளுக்கிடர்‌ செய்த ராவணனை 

கொடுமையால்‌ ஆண்ட ராவணனை . 
(எங்களய்யா்‌) ஞூலசாசமாக ஸம்ஹரித்தார்‌ 

தீ௪முழ்‌. தன்னை ஸம்தறரித்த 
சூரர்தன்னைடை சிறுவர்‌ சாங்கள்‌
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595 எங்கள்‌ தந்தையின்‌ சன்மையாலே 
(ஒரு) இடுக்கண்‌ வாராதுதாயே என்ருள்‌ 

(வேறுமெட்டு முற்றும்‌) 

5694 லைதலியும்‌ பாலகரை வாருச்சகளென்றழைத்து 
மணமுடைய அரப்பரைத்து மஞ்சனநீராட்டி, 

898 சற குழற்கு மலர்முடித்து அரும்புகுழல்‌ பின்னி 
உவமையற்ற இருகெற்றியில்‌ ராமர்சிலை எழுதி 

506 அறமுனிவர்‌ இல்லையிங்கே அதிதரம்‌ போகாதே 
விஓ.ப்பாம்பு புலிகள்உண்டு வேடருண்டு வனத்தில்‌ 

597 ஈடுசெனவே சாலுஞ்சென்று நீராடி. வருவேன்‌ 3 
என்னிளம்‌ பாலரே இருங்களென்றுநதியாடவே நடர்தாள்‌. 

அச்வமேதக்‌ குதிரையை லவன்‌ பிடித்துக்‌ 
கட்டுதல்‌. 

ஏலேலோ.-கு௪லவரும்‌ தீத்தய்யா 

தந்தையரை--ஜயித்தகப்பல்‌ 

(என்பதைப்‌ பல்லவியாப்‌ வைத்து 100-வரையில்‌ பாடலாம்‌) 

898 மாதாசதை போனபின்பு மைந்தர்‌ இருபேரு மாப்‌ 
வாகுவில்லுக்‌ தானெடுத்து வேட்டையாட gibt கள்‌ 

599 கந்தவேளைப்‌ போலேயந்த காகுஸ்தர்‌ குமாரா ளும்‌ 
அக்தரமான வனங்களெல்லாஞ்‌ சென்றுவிளை யாடினார்கள்‌. 

முடுகு. 
600 பன்றிமுயல்‌ மான்காடி. பலமிருகத்தைக்‌ கொன்று 

கண்டதொரு மிருகவ்களெல்லாம்‌ கலக்‌ ூவிழத்‌ துறத்தி 
601 செம்பொன்முயல்‌ கரடி.ஏங்க மான்வேட்டையாடி. 

விடாய்தணியக்‌ குசலவரும்‌ உகந்துகனி புஜித்து 
602 தாசங்கெடப்‌ பொய்கையிலே தண்ணிபள்ளிக்‌ குடித்து 

தனித்தனியாய்க்‌ குசலவனும்‌ பிரிக்து வரும்போது 
603 கொந்தளக்‌ சூழல்குருளக்‌ கோலவரயும்‌ உலர 

புண்டரீகக்‌ சால்துவளப்‌ பொன்மேனி இவெக்ச 

604 செழித்த வனந்தாண்டி லவன்‌ திரும்பி வரும்போது 
கனவேக அ௮ச்வமொன்று கண்ணிரண்டும்‌ கட்டி 

605 சிலைவிர ராமரென்று இருகாம மெழுஇ 
உ... திரளான சேனைகளும்‌ பின்னாக வரவே 
606 இகலான ரிஷிகள்‌ அங்கே உன்னிக்‌ ஞூளம்படியை 

அடி.கள்போரும்‌ வழிதனிலே ஆஹ-ஈநிபண்ணி கடக்சாள்‌
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607 தொடர்ச்துவருவ்‌ குதிரைவெகு தூரவழி தாண்டி. 

வாயுவேக மனோவேசமாச வறிகஈடக்து 

608 கூறிப்புடைய ரஞுகாதர்‌ குமாரர்‌ விளையாடும்‌ 
இலக்கமற்ற காடுதன்னில்‌ எதிராக வரவே 

609 குூசன்தம்பி லவன்கண்டு கொக்கரித்து ஒடி. 

மூளிகுமாராளே பாரும்‌ பரியழகை என்றான்‌ 
610 பரிமுகத்திலே யிருந்த பட்டர்தன்னைப்‌ பார்த்து 

பட்டமதைக்‌ கயட்டியவன்‌ பார்க்கின்றபோது 

011 தசரத குமாரன்‌ ரகுகாதனே தீரன்‌ 

(இந்தப்‌) பதினாலு உலகத்திலும்‌ எதிரொருவ ரில்லை 

612 (என்ற) விரு துதனைத்‌ தான்படித்துக்‌ குூதிரைதனைப்‌ பிடித்து 

மரந்தனிலே தணைர்துகட்டி மறுவசனம்‌ உரைப்பன்‌ 

018 ஜனகர்மகள்‌ வயிற்றில்‌ காம்ஜனித்தரொவிட்டால்‌ 

தீசாத குமாரன்‌ ரகுகாதனே திரன்‌ 

614 சர்தனோஷமாப்‌ லவனுமப்போ சவுரியங்கள்‌ பேசி 

சேனைவரும்‌ வழிகள்‌ தன்னைப்‌ பார்த்துமவ னிருந்தாள்‌ 

615 வேள்லிப்பரி தன்னையவாள்‌ விட்டெடல்‌ காணாதே 

தேடி.த்தேடிப்‌ பரியுடனே சிறுபாலரைச்‌ சண்டாள்‌ 

016 சி.றபாலரைக்‌ கண்டவுடன்‌ சிறுதந்தையும்‌ மலைத்து 

(என்‌) பரிபிடித்து என்கட்டினீர்‌ இளம்பாலகரே என்றார்‌ 
017 பரியைவிடு மென்ன௮மே பாலகலுள்‌ கேட்டு [முன்‌ 

(பரி) உங்களுக்கு வேணுமானால்‌ படைபண்ணிக்கொள்ளென்‌ 

618 படைபண்ணிக்‌ கொள்ளென்ற சறுபால லவன்மேலே 

சொரிமாரிபோற்‌ கணைசொரீந்து திகைக்கவே அடித்தார்‌ 

619 சொரிமாரிக்‌ கண்களெல்லாம்‌ சூரலவன்‌ தடுத்து 

(கன்‌) பாரமூள்ள வில்லெடுத்து பாணமழை சொரிர்தான்‌ 

620 பாலன்விடுங்‌ கணைவேகத்தை இளையதந்தை பார்த்து 

தன்‌ ஆர்வமுள்ள கணையுருவி பாலன்விழ்‌ அடித்தார்‌ 

621 தகைத்து விழ்ச்த பாலகளைத்‌ தேரின்மேலேற்றி 

௮சவர்‌ தன்னைஈடத்தி ஆஹுஇபண்ணி நடச்தார்‌ 

622 அருல்ரின்று பார்த்திருக்த அறமூனி குமாராள்‌ 
விரைந்து பர்ணசாலைவந்து மிதிலைவாழ்வோ டுரைப்பார்‌
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(அம்மா) யாரோவொரு ராஜாவாம்‌ யாகம்பண்ணாராளாம்‌ 

(த்த) வேள்விப்பரி தன்னைலவன்‌ வாகையோடு த்ய 

லவனுடனே யுத்தம்பண்ணி ராஜாக்கள்‌ ஜயித்து 

சிறுபாலனைத்‌ தேரின்மேலே கட்டி.க்கொண்டு போராள்‌ 

மூளிருமாராள்‌ உரைக்கனுமே அகிலமாதா கேட்டு 

(என்‌) மூனிகுசன்‌ எங்கேயென்று மூர்ச்சையவ டைந்தாள்‌ 

குசன்‌ ௮க்கே வனந்தனிலே அலர்ந்த புஷ்பமெடுத்து 

இறுதாப்பை தானெடுத்துச்‌ இிசைகோக்கி வந்தான்‌ 

வர்துமங்கே மாதாவின்‌ மலரடியிற்‌ பணிந்து 

எந்தனுட தம்பிலவன்‌ எங்கேஎன்று கேட்டான்‌ 

(அப்பா) யாரோதரு ராஜாலின்‌ யாகப்பரி தன்னை 

LIT MDB GOULD லவன்பிடித்து வாகையடன்‌ தனைய 

கணைதொடுத்து யுத்தம்பண்ணி ராஜாக்கள்‌ ஜபித்து 

லவனைக்கட்டித்‌ தேரின்மேலே கொண்டு போகிரறுளாம்‌ 

ரான லவனளைக்கொண்டு செல்லுதற்கு முன்னால்‌ _ 

(உன்‌) சூரத்தனர்தான்‌ காட்டிமீட்டுக்‌ கொண்டு வருவாய்‌ 

(என்௮) மைதலியாள்‌ பரலகனை மனங்குளிர வாழ்த்தி 

நாணும்வில்லும்‌ தான்கொடுத்தாள்‌ ராஜாக்களை ஜயிக்க 

மாலயனும்‌ சங்கரரும்‌ மூவர்‌ பொருதாலம்‌ 
மன்னர்கள்‌ எல்லாம்‌ கூடி அ௮டங்கலுஞ்‌ சூழ்ந்தாலும்‌ 

(என்‌) பாலகரே நீபொருது படைஐஜயித்து மீண்டு 

பாலம்ருத மேபுஜித்து நீயிருக்கவேணாம்‌ 

சத்ருக்கனரோடு புத்தம்‌ செய்து ஜயித்தல்‌ 
மாதாவை வளையவந்து மலரடி.க்‌£ழ்ப்‌ பணிக்து 

போய்வாரேன்‌ என்கஓுமே போகவிடை கொடுத்தாள்‌. 

பாரதிரக்‌ கோஷமிட்டு வேகத்துடன்‌ நடச்து 

சேசின்ற சேனை புடன்‌ தேர்க்கொடியும்‌ சண்டான்‌ 

வேகத்துடனே போகும்‌ பார்மன்னரைப்‌ பார்த்து 

(அடே) போகாதே நில்லுமென்று சாணினோசை காட்ட 

கரணி £னாசை கேட்கலுமே ராமசேனை யெல்லாம்‌ 

காலனோகுசன்‌ என்று கைகாலோய்ந்து கின்றார்‌ ~ 

கின்றதொரு மன்னர்மேலே நெடுங்கணைகள்‌ போட்டு 
கொன்றுமந்தச்‌ சேனைகளைக்‌ குருவெள்ளச்‌ தேல்கி



639 

640 

641 

642 

048. 

644 

645 

646. 

647 

648 

649 

650 

651 

652 

653 

41 

எதிர்த்‌ துவந்த சிறுதர்தையை நிலத்தில்‌ விழவடித்து 

தம்பிலவனை மீட்டுச்‌ சச்தோஷமாயிருந்தான்‌ 

சத்துருக்கன்‌ நிலத்தில்விழத்‌ தப்பி ஓடினோர்கள்‌ 

வணி ரஞூராமன்பாதம்‌ ஈடுங்கியே உரைப்பாள்‌ 

இக்துபோல இருபாலர்கள்‌ சென்றசேனை யெல்லாம்‌ 

கொர்துவிழ வேபொருகது வந்துபரி பிடித்தாள்‌ 

(உம்ம) தந்தைசாயற்‌ போலேயிரு சுச்தாரு மிருக்காள்‌ 

(உம்ம) தம்பியரை விழவடி.த்துச்‌ சச்தோஷமா மிருக்காள்‌. 

லக்ஷ்மணரோடு யுத்தம்பண்ணி ஜயித்தல்‌ 
அதரஞ்சி உரைக்கஅமே ராகவருள்‌ கேட்டு 

பூமியிலே தான்விழுந்து புலம்பியே அழுதார்‌ 

அபிராமர்‌ மனச்தேற்றி ஆறுதலுச்‌ சொல்லி 

இரதமேதிச்‌ சேனையுடன்‌ இளையவரும்‌ போனார்‌ 

சேனைபாட்ட பாடுகளும்‌ சிறுவர்‌ ளூரத்தனமும்‌ 

ஆண்மைமிக்க இளையோரைக்கண்டு ஆச்சரியப்‌ பட்டு 

(பிள்ளைகள்‌) அறிவுகளை ஒழுக்கள்களை ஆண்மைசூரத்தன த்தை 

களிப்புடைய கூசலவரின்‌ சந்தனைப்போல்‌ வடிவை 

வடி.வுடைய மலர்மகளோ பூமகளோ பயின்றுள்‌ (என்று) 

வடிவுடைய பாலகரை மயங்கிப்‌ பார்த்துநின்றார்‌ 

தையரைக்‌ சாட்டில்விட்ட சந்தையை மறந்து 

வடிவுடைய பாலகரை வாழிளங்கோ பார்த்தார்‌ 

இளையகோயவும்‌ பார்ச்சலுமே சறுவர்கோப மண்டி. 

(௮௨) கானேபரி கொண்டொளித்தேன்‌ வேறு யாருமில்லை 

பரியொளித்தேன்‌ என்கலுமே பதைத்துப்‌ பாலர்மேலே 

(தன்‌) பாரமூள்ள வில்லெடுத்துப்‌ பாணமழை சொரிந்தார்‌ 

வேடர்களும்‌ வில்லியருவ்‌ கூடிப்‌ பொருதாப்போல்‌ 

ருடைய தந்தையரும்‌ செல்வருமாய்ப்‌ பொருதாள்‌ 

சி.றவர்லிட்ட கணையுருலிச்‌ சரிளங்கோ விழவே 

தூதரஞ்சி யோடிவர்று ராமருடன்‌ சொன்னாள்‌. 

பரதரோடு யுத்தம்பண்ணி ஜயித்தல்‌ 

இளையகோவும்‌ விழுச்தாரென்கப்‌ பரதர்கோப மண்டி. 

FEO ,தயுதமெடுத்துத்‌ இரளாப்ச்‌ சேணைசூழ 

கு-6
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654 கோடிவெள்ளஞ்‌ சேளைசூழ கொண்டல்‌ வர்ணர்தம்பி ட 
தேடியந்த வன ம்‌இில்வர்து சறுபாலகரைக்‌ கண்டார்‌ 

655 சேனைபட்ட பாடுகளும்‌ சிலவர்‌ சூரத்தனமும்‌ 

ஆண்மைமிக்க பாதர்‌ கண்டு ஆச்சரியப்பட்டு 

656 (கீல்கள்‌) அரன்மகனோ அ௮ரிமகனோ அயனாதி மகனோ 

எவர்மகனோ பாலர்களா எனக்குரையு மென்மூர்‌ 

667 (ஐயா) சாங்கள்‌ அரன்மசனும்‌ அரிகைனும்‌ அயன்மகனுமல்ல 
அருக்தவஸி வால்மீகர்‌ ௮ரைக்கலக்‌ சூமாராள்‌ 

068 குதிரைகேட்க வந்தாயோகீ குலங்கேட்க வர்தாயோ 

பரிஹாஸம்‌ பண்ணாதே இப்போ பரிவிடுவ தில்லை 

659 பரிவிடுவ இல்லையென்ற பாலகரின்‌ மேலே 

சொரிமாரிக்‌ கணையெடுத்து (வெரு) சூரத்துடன்விட்டார்‌ 

000 சி௮ுதர்தையும்‌ கணைசொரியச்‌ சூரலவன்‌ கண்டு 
(தன்‌) கார்முகத்தைத்‌ தானெடுத்து பாணங்களை யறுத்தான்‌ 

661 பாலகனார்‌ தடுக்கவுமே பாதர்கோப மண்டி ° 
௮திசூரமாய்‌ நாணேற்றி பாணங்களைத்‌ தொடுத்தார்‌ 

602 அச்தாத்து தேவர்களும்‌ ௮ம்ருதமங்கே கொடுக்க 

காரிகையாள்‌ €தைமைந்தர்‌ களைதீரப்‌ புஜித்தாள்‌ 

603 களைதீர்ர்த குசலவரும்‌ கணைமாரி சொரிந்து 
வன்மையுள்ள பரதரையும்‌ மண்ணில்விழ வடித்தாள்‌ 

604 பாதர்சழே விழுர்தவுடன்‌ அருகிருந்த மன்னர்‌ 
மதிமயங்கி ஒடி.வக்து மன்னர்‌ ராமர்க்‌ குரைத்தாள்‌. 

ஸ்ரீராமரோடு யுத்தம்பண்ணி ஜயித்தல்‌. 
605 ஸ்ரீராமர்‌ ௮துகேட்டுச்‌ இர்தைமிகத்‌ தளர்க்து 

அனேகங்கொடி சேனையுடன்‌ அஇவேகமாய்‌ வந்தார்‌ 

000 ௮னுமானுஞ்‌ ஜாம்பவாலும்‌ அங்கதனலும்‌ கூட 

௬க்ரீவன்‌ சேனையுடன்‌ சேர்ர்துமங்கே வரவே 

667 ரணகளத்தை பார்த்தளவில்‌ ரத்தவெள்ள மோடி 

சேனைகளும்‌ தம்பிமாரும்‌ செருகளத்திற்‌ இடந்தார்‌ 

668 ரகுபதியுங்‌ கண்டழு௮ கெடுஞ்சோக மண்டி. 
இன்பமான சம்பிமாலர எடுத்தனை துக்‌ கொண்டு 

669 பிரியமான தம்பிமாரின்‌ பேசலிவுங்‌ குணமும்‌ 

படைஜயித்த பாலர்முன்னே பிரலாபித்தவர்‌ ௮ழூவர்‌
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670 பாரமுள்ள அயோரத்திககர்‌ பார்‌ ௮ரசு தன்னை; 

(கான்‌) ஆளுமுன்னம்‌ ஆளேனென்று (என்னடி பிடித்து 

671. எர்தன்‌ பாதுகையைவாகிகத்‌ தன்தலைமேலே கொண்டு [ஈடக்து 

அந்தமுடன்‌ பட்டங்கட்டி. சந்திக்கிராம மிருந்து 

672 அல்லும்பகலும்‌ எனைகினைத்து அண்ணசே என்றலத்தும்‌ 

அன்புடைய பரதாதம்பி என்றணைத்து அழுதார்‌ 

678 கானகத்திலே திரிக்து எந்தனுக்குத்‌ துணையாய்‌ 

காய்களியும்‌ புஜியாமல்‌ கண்க ளுறங்காமல்‌ 

674 அல்லும்‌ பகலும்‌ பணிவிடைகள்‌ அன்புடனேசெய்த 

இன்பமுள்ள இளையதம்பி என்றணைத்து அழுதார்‌ 

675 சாகாத லவணாஸுரன்‌ தனைக்கொன்ற சூரன்‌ 

(உன்‌) அம்புவில்லின்‌ சேவகமும்‌ எங்கே போச்‌சதையா 

676 (என்‌) பின்பிறந்த சேவகனே மின்னனையாள்‌ மகனே 

எங்கள்‌ மூவருக்கும்‌ இளையவனே என்றணைத்து அழுதார்‌ 
677 அழு.துதெளிர்‌ தெழுர்திருந்து அதிகோபத்‌ துடனே 

(6) தாடா என்பரிபிடித்து வேள்விதனைக்‌ குலைத்தாப்‌ 

678 (என்‌. பல்கயச்சர்‌ சகண்கள்ரெண்டும்‌ செங்குருதி மண்ட 

மைந்தருடன்‌ மார்புதட்டி வர்தெதிரே நின்றார்‌. 

679 (£ங்கள்‌) அருக்தவசி புத்திரரோ அண்டர்‌ பெருமானோ 

அரி அயனார்‌ தன்மகனோ அறிபவுரை என்றார்‌ 

680 அரி அயனார்‌ மகனுமல்ல ௮ண்டர்‌ பிரானுமல்ல 

அருந்தவ வால்மீகர்‌ அடைக்கலக்‌ குமாராள்‌ 

681 குதிரைகேட்க வந்தாயோ நீ குூலங்கேட்க வந்தாயோ 

பரிஹாசம்‌ பண்ணாதே இப்போ பரிவிடுவதில்லை 

682 குடிஈலமுவ்‌ குலகலமும்‌ கோத்திரமுல்‌ கேட்டாய்‌ 

சனனோீ ராஜாவே என்றுசொல்லி ஈகைத்தார்‌ 

683 ஈகைச்கலுமே சூசலவர்கள்‌ ராமர்பாண மெடுத்து 

குறிப்புடைய கோதண்ட வில்லும்‌ நாணும்‌ பூட்டி 

684 கடுகடுத்துப்‌ பாலகாமேல்‌ கணைமாரி சொரிய 

சொரிக்தகணை மாரிகளைச்‌ குசலவர்கள்‌ அறுத்தாள்‌ 

686 சண்டுரகு ராமரப்போ கடுங்கோபத்‌ து.௨னே 

, பரிவுடைய பாலகாமேல்‌ பாணமழை சொரிக்தார்‌
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இக்திரரும்‌ ஈஸ்வாரரும்‌ நின்று பொருதாப்போல்‌ 

FBT HD ௪துர்முகரும்‌ தானும்‌ பொருதாப்போல்‌. 

மந்திரகிரி தன்னுடனே ௮ண்டம்‌ பொருதாப்போல்‌ 

பந்தமுள்ள மைந்தருடன்‌ தந்தையரும்‌ பொருதார்‌ 

மைக்தருட விரியத்தை வைதேகி கேட்டுப்புகழ 

அருமைமைக்தர்‌ கணையினாலே அபிரராமர்‌ விழுந்தார்‌ 

நால்வர்களும்‌ விழுந்தவுடன்‌ பாலகருவ்‌ களைத்து 

தாகங்கெடப்‌ பொய்கையிலே தண்ணியள்ளிக்‌ சூடித்து 

பார்த்துமந்தப்‌ படுகளத்தைச்‌ இக்ரமாய்‌ லவலும்‌ 

கோப்புடைய ரகுகரதர்‌ குண்டலமும்‌ பணியும்‌ 

வாய்த்தமன்னர்‌ மருூடங்களும்‌ வாழ்பாதர்‌ அணியும்‌ 

காக்ஷியுள்ள சிறுத்தைமார்‌ கைவளையும்‌ பறித்தான்‌ 

ாரகின்று மனதுநொக்து ஜாம்பவந்தர்‌ அனுமார்‌ 

௮பிராமர்‌ படுகளத்தைக்‌ கண்டு மனமிளகி 

அதிஞரூர ராக்ஷ்த ராவணனைக்‌ கொன்றதீரன்‌ 

(உம்‌.ம) அம்புவில்லின்‌ சேவகமும்‌ எங்கே போச்சுதையா 

௮னுமாருஞ்‌ சாம்பவாலும்‌ அழுதுபார்த்தே இருக்க 

(அதைக்‌) கண்டுமக்த லவனுமப்போ அண்ணருடன்சொல்வன்‌ 

(கம்ம) வாய்த்தகதை மாதாவுக்குல்‌ காட்டவேணு மென்று 

மாருதியைச்‌ சாம்பவானைவரிக்கயிற்றால்‌ தணைச்தான்‌ 

மாதா €தைஎன்று சொல்ல மாருஇயுய்‌ கேட்டு 

தாயாரைக்‌ காண்போமென்று சந்தோஷமாய்‌ உம்ழார்‌ 

மணிமகுட மூட்டைதனை மாருதி மேலேற்றி 

வரிக்கயிற்றைக்‌ கைப்பிடித்து இழுத்துவனவ்‌ கடந்தாள்‌ 

இருண்ட௮ர்தச்‌ சோலைதாண்டி. (ரிஷி) ஆ௫ரமத்தில்‌ வந்து 

பாகுவில்லைத்‌ தானிறக்கி மாதா அடி.பணிந்தாள்‌ 

பணிக்தெழுந்த பாலகரைப்‌ பரிவுட்னே: அணைத்து 

இருவரையும்‌ உடன்ரிறுத்தித்‌ இருவர்திக்‌ காப்பெடுத்தாள்‌ 
கப்பல்மெட்டு முற்றும்‌. 

பூவண்டன்கள்‌ புவனண்டங்கள்‌ போரப்பயின்றவளே 

பூமகளின்‌ திருமகளே புண்ய ராஜர்‌ ஜேவி 

காகுஸ்தனார்‌ ரேலியரே கருணையுள்ள தாயே (என்‌) 

மாருதியும்‌ ஜாம்‌. ,பவலும்‌ மாதா அடி.பணிக்தார்‌
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702 மாருதியை ஜாம்பவானை மைதலியும்‌ வாழ்த்தி 

(என்‌) சி௮பாலர்காள்‌ கிங்களிவரைச்‌ சேவியுங்க ளென்றாள்‌ 

708 -(அம்மா) எந்தவனம்‌ பார்த்தாலுஞ்‌ செங்குரங்கு உண்டு 

இக்தவொரு ஞாவ்குதன்னை ஏன்பணிவ தென்றார்‌ 

704 (அப்பா) என்னாவி குன்றிப்போகாது கரத்ததிச்த அனுமார்‌ 

அரக்கர்குலச்‌ சேனைகிழ அடி.த்தாரிக்த அனுமார்‌ 

705 (கான்‌)வன்விடும்‌ வேளையிலே காத்தாரிக்த அனுமார்‌ 

தென்னிலங்கா ஈகரந்தனைச்‌ ச௬ட்டாரிந்த ஹனுமார்‌ 

706 (என்‌) சிறுபாலரே நீங்களிவரைச்‌ சேவிபுங்க ளென்க 

மாதாசொல்லைத்‌ தட்டாமல்‌ மைர்தர்களும்‌ பணிந்தாள்‌ 

707 மாருதியை ஜாம்பவானை மைந்தர்களை வைத்து 

காப்களி இழங்கருது சலர்துமக்கே போட்டாள்‌ 

708 மைதலியாள்‌ கனியளிக்க மாருஇயும்‌ புஜித்து 

போய்வசோ மென்றுசொல்லப்‌ போகவிடை கொடுத்தாள்‌. 

மைத்தர்மேல்‌ காயங்களைக்கண்டு €தாதேவி சோடத்தல்‌. 

700 மைதலியாள்‌ பாலகரை மடியில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு 

்‌... பண்டு வாழ்ந்த போகந்தன்னை பாரதத்தை நினைத்து 

710 சுந்தரமாம்‌ மைந்தருட காயங்களைப்‌ பார்த்து. 

இக்துமதி வாழ்முகத்தாள்‌ ஏவ்கிஏங்கி அழுதாள்‌ 

711 அதியாத சிறபாலர்கள்‌ அச்வத்தனைப்‌ பிடித்தால்‌ 

வேள்விரின்று போமேயென்று வேண்டியன்றோ கொள்வாள்‌ 

712 பாணமழை தான்சொரிந்து வாட௮அடிப்பா ருண்டோ 

௮ம்புவில்லாலே பொருது௮ஞ்ச அடி.ப்பாருண்டோ 

718 ஆருமில்லாத இந்த அருங்காடு தனிலே 

நான்பரதே? பெற்றபிள்ளை பரதலிக்கலாமோ 

714 அகஇ பரதேசி என்பாள்‌ ஆருமத்றார்‌ என்பாள்‌ 

அறமுனிபின்‌ இஷ்யரென்பாள்‌ அறத்துப்பிள்ளை என்பாள்‌ 

715 காகுஸ்தரும்‌ தம்பிமாரும்‌ கருணைக்கடல்‌ என்பாள்‌ - 

, (a ன்‌ கடும்பாலாமேல்‌ கணைகள்விடக்‌ கையு மெழும்பிற்றோ 

716 (என்‌) சோூக்கவே ஜான௫யும்‌ சுற்றிலுள்ள மாதர்‌ 

சூரரம்மா உன்குமாராள்‌ சோகம்விடும்‌ ௮ம்மா 

717 (அந்த) ஹரிவம்சாள்‌ கால்வரையும்‌ உன்பாலர்‌ விழவடித்னு 

அறியாதுபோல்‌ உன்‌ பாலர்கள்‌ (உன்‌) ௮௫ல்‌ வர்தா சம்மா
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719 வைதே? தான்கேட்டு மனதுமெத்தல்‌ கலங்கி 

அ.துவும்விதி வ௪மோவென்று ஆரணங்கு மழுதாள்‌ 

719 மாதாதை அழுதிடவே மைத்தர்களுச்‌ தகைத்து 

௮க்தஹரிவம்சர்‌ சால்வருட ஆண்மைகளைச்‌ சொல்வாள்‌ 

720 அதர்க்துவச்த சேனைகளை அமர்க்களத்தில்‌ ஜயித்து 

திரும்பிகாங்கள்‌ வக்ததுவும்‌ தெய்வகுிருபை யம்மா 

791 அடர்ந்துவந்த சேனைக்கெல்லாம்‌ அதிகாரி ஒருத்தன்‌ 

(அவன்‌) மதிமுகத்து வடிவழகைச்‌ சொல்லி முடியாது 

722 வளைந்த புருவத்தழஞ்ம்‌ முகிழ்போன்ற மூக்ளும்‌ 

மண்டலம்போல்‌ இருகெற்றியும்‌ விசாலமானவிழியும்‌ 

728 சவர்த அதரத்தழஞும்‌ செவ்வாயும்‌ கண்டு 

செய்வதொன்றுர்‌ தோன்றாமல்‌ இகைத்துநின்றோம்‌ அம்மா 

724 மு௫ல்நீலம்‌ பூப்போலே இருக்குமவர்‌ மேனி 

முந்திவர்த சேனைக்கெல்லாம்‌ முதலாளி யவனாம்‌ 

[29 (அவர்‌) ஆக்ஷியுள்ள பொற்றேரும்‌ னைசேனை யுடனே 

அட்டம்சமக்‌ கில்லைஎன்று அவர்பொருதா ரம்மா 

720 அந்தச்‌ செல்வத்துடன்‌ வர்தவவைச்‌ சிந்துடிக்தாயடித்து 

சுற்றிரிற்குஞ்‌ சேனைகளை சிதறகாங்கள்‌ துரத்தி 

727 மன்னரந்த ராஜரையும்‌ மண்ணில்விழ வடித்து 

மாதாவே உம்முடைய அருகில்வந்தோ மென்றான்‌ 

726 அன்புடைய பாலாசொன்ன அடையாளங்‌ கேட்டு 

மன்னவனார்‌ ராமரென்று மனதிலெண்ணி யழுதாள்‌ 

799 எதையருர்‌ தானழேே வசிறுவர்களும்‌ வருந்தி 

மாதாசீதை முகநோரக்கி மைந்தர்களு முரைப்பார்‌ 

730 (அந்த) அமர்க்களத்தில்‌ விழுகசமன்னன்‌ அ௮அதிகஉறவுண்டோ 

அன்னையரே எங்களுட தந்‌தைஎங்கே என்றார்‌ 

751. (அந்தப்‌) போர்க்களத்திலே விழுந்த புகழ்விர மன்னார்‌ 

பூங்கிளிகாள்‌ உங்களுட. தரதையவ ரென்றுள்‌ 

182 தரதைஎன்று சொல்லலுமே (பிள்ளைகள்‌) ச௫க்க அறியாதே 

தாயாரே நீரவரைபட்‌ பிரிந்தவகை யென்ன 

783 உத்தரங்கள்‌ சொன்னீரோ உம்மையறியாதே 

உம்மையிர்த வனந்தனிலே தனித்துவிட்டதென்ன
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1584 சத்தியங்கள்‌ தப்பினீரோ தாயாரே சொல்லும்‌ 

(சற்றும்‌) தாக்ஷண்ப மன்றியிலே தள்ளிவிட்ட தென்ன 

[86 (எங்கள்‌) சருடைய தர்தையரும்‌ செல்வாகராள (இந்தச்‌) 

செங்காட்டு வனர்தனில்‌ கீர்‌ இருந்தவித மென்ன 

750 (எங்கள்‌) புகழுடைய தந்தையரும்‌ (இந்தப்‌) பூமிதனை யாளப்‌ 

பொடி வீசும்‌ கானகத்தில்‌ நீர்‌ இரந்த விதமென்ன 

1817 உத்தமியே தாயாரே உம்மையொன்றுஞ்‌ செய்யோம்‌ 

. எங்கள்‌ உயிருடனே அங்கந்தனை உயிர்மாய்த்துக்கொள்வோம்‌ 

788 உத்தமியே தாயாரே ஒளியாமல்‌ உரையும்‌ (என்று) 

்‌ ஓங்கெந்தப்‌ பாலகரும்‌ வாளெடுத்து கின்றாள்‌. 

பாலகருக்கு சீதாதேவி தன்சரித்திர முரைத்தல்‌, 
1799 அருமைமைச்தர்‌ சமத்துக்களும்‌ ஆண்மைகளும்‌ கண்டு 

மைந்தர்கட்ரு மனக்குறையை மாதா சதையுரைப்பாள்‌ 

740 மண்டலத்தில்‌ ஒருத்தரில்லை (என்‌) மனக்குறைகள்‌ சொல்ல 

மாதமொன்றும்‌ போராது (என்‌) குறைகள்‌ சொல்லிமுடிக்க 

741 அச்தமுள்ள கலப்பையுழும்‌ பூமியிலே பிறந்தேன்‌ 
ஆகாசவாணி எந்தன்தர்தை என்று சொல்வாள்‌ 

742 பொன்கலப்பை கொண்டுழுத பூமியிலே பிறந்தேன்‌ 
புகழுடைய ஜனகராஜா அரண்மனையில்‌ வளர்ந்தேன்‌ 

743 அயோத்திவாழும்‌ தசரதனார்‌ மைந்தரங்கே வந்து 

அழகான வில்முறித்து மணம்புரிய கினைத்து 

744 சரப்பளியும்‌ பதக்கங்களும்‌ தன்தோளில்‌ துலங்க 

சகலபேருங்‌ கொண்டாடச்‌ தலுஸொடித்து நின்றார்‌ 

145 ஜனகரப்போ கொண்டாடித்‌ தாரையது வார்க்ச 

ஆனையின்மே லேிமண மாவையிட்டுக்‌ கொண்டோம்‌ 

746 மாலையிட்டு ௮அயோத்திவந்த மன்னர்ராமர்‌ தனக்கு 

செம்பொன்முடி. சூட்டவென்றே தசரதர்‌ சோடித்தார்‌ 

747 மாதாவென்னுவ்‌ கைகேசி கேட்டவாத்தாலே 

வனவாலம்‌ போகவென்று வாழ்த்திவிடை கொடுத்தாள்‌ 

749 'மாதாவரக்கியம்‌ நிறைவேற்றி வனர்தனிலே ஈடச்தோம்‌ 

அழகான பர்ணசாலை தன்னில்நாங்க ளிருந்தோம்‌ 

749 அமர்க்து நரங்களி௫ுக்கும்போது அதிபாவி மாரீசன்‌ 

ஆச்சரியப்‌ பொன்மானாய்‌ எங்களருகினிலே வர்தான்‌
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மாயமான்‌ என்பதைகான்‌ மனஇிலே எண்ணாமல்‌ 

மான்பிடித்‌,தத்‌ தாருமென்றேன்‌ மகானுபாவ சோடே 

௮இசாரம்‌ சடர்துராயர்‌ அம்பெடுத்து எய்ய 

ஆ தோ லக்ஷாமணா என்றி விழுச்சான்‌ 

அ௮லறியவன்‌ விழுந்தவுடன்‌ என்‌ ஆகாத காலம்‌ 

அபிராமர்‌ தளம்புகின்றார்‌ அடவியிலே என்றேன்‌ 

மன்ன ரபிசாமருக்கு வாராதுபய மொன்றும்‌ 

இர்தைகலங்‌ காதீரென்று எரிளங்கோ வுரைத்தார்‌ 
மதியுரைத்த இளங்கோவுக்கு மகாகொடிய வார்த்தை 

(என்‌) வாயினாலே சொல்லிகிட்டேன்‌ வருவதறியாதே 

ஈரிளங்கோ தான்கேட்டு செவியிரண்டும்‌ பொத்தி 

அபிராமா என்றுசொல்லி ௮ண்ணாருகனிலே சென்ருர்‌ 

சன்யாச வேஷங்கொண்டு சாகஸ ராவணலும்‌ 

தேரின்மேலேற்றி என்னைத்‌ தென்னிலங்கை சென்றான்‌ 

அசோக வனர்தனிலே ௮ருஞ்சிறையில்‌ வைத்தான்‌ 

வானர சேனைகளுடன்‌ வங்து ரஈசூராமர்‌ 

அணைகள்கட்டிச்‌ சேனையுடன்‌ ௮லைகடலைச்‌ தாண்டி. 
அரக்கன்‌ இர்திசித்தன்‌ கூம்பகர்ணணையும்‌ கொன்னு 

தணல்வளர்த்துத்‌ தெளிவுகொடுத்து ஸகலவரும்‌ போற்ற 

சந்தோஷமாய்த்‌ தேரேறி அயோத்திவர் ௫ சேர்ந்தோம்‌ 

செல்வமுள்ள ராமருடன்‌ இலகாலம்‌ வாழ்ச்தேன்‌ 
சென்றொருக்கால்‌ வனங்காண வேண்டுமென்௮ சொன்னேன்‌ 

அரக்கன்சிறை கொண்டுபோன அபவாதச்‌ சொல்லால்‌ 

அடவியிலே கொண்டுவக்து தனியேவிட்டுப்போனார்‌ 

அபிராமரை நான்பிரிச்து அழுஅரிற்கும்‌ போது 
அறமுனிவர்‌ வால்மீகர்‌ கரகந்தனில்‌ வாவென்று 

வால்மீகர்‌ இரகந்த ரிலே வந்திருக்கும்‌ போது 

மைந்தர்களே உங்களையும்‌ மனமஇழப்‌ பயின்றேன்‌ 

அன்புடைய வரல்மீகர்‌ ஆதரவால்‌ வளர்ந்தீர்‌ [தாள்‌. 

(crop) weer pss Cures ges ters பாலகருக்‌ குரைத்‌ 

ஸ்ரீராமர்‌ முதலியோரை வால்மீகர்‌ எழுப்பு தல்‌. 
தரரதரும்‌ ரணகளதஇல்‌ சால்வர்‌ முகங்கண்டு - 

வால்மீகர்‌ எக்யம்‌ பண்ணும்‌ பாதாளம்கடந்து
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766 அரிவம்சாள்‌ சால்வரையும்‌ (உம்ம) சிஷ்யாள்‌ விழவடித்தார்‌ 

வால்மீகரே கில்லாதேயும்‌ வாருமய்யா வென்ருர்‌ 

707 வால்மீக ஈதுகேட்டு மனதுமெத்த இரங்கி 

ராமர்சேனை முககோக்டி ரணகள த்தல்‌ நடந்தார்‌ 

768 ரணகளத்தைப்‌ பார்த்தளவில்‌ ரத்தவெள்ள மோடி, 

சலைைன்னவர்‌ நாலுபேரும்‌ செருக்களத்தே கிடந்தாள்‌ 
109 சிங்கத்துக்குப்‌ பிறச்தறுகள்‌ இங்கங்கள்‌ ஆகாதோ 

கிறுவரான போலும்‌ Pon BUI என்றோ 

710 கமண்டலத்தின்‌ ஐலமதனைக்‌ கைதனிலே யள்ளி 

சிலைமன்னவர்‌ நால்வாமேலுஞ்‌ சேனைமேலுச்‌ தெளித்தார்‌ 

771 அறமுனிவர்‌ தெளிக்கலுமே அனைவர்களுச்‌ தெளிந்து 

ஸகலரும்‌ விடாப்தணிக்து சடுக்கெனவே எழுந்தாள்‌ 
1/8 எழுந்தவுடன்‌ சேனைகளும்‌ ராகவருள்‌ கூடி 

ுறமுனிவர்‌ தானிணையில்‌ அனைவர்களும்‌ பணிந்தாள்‌ 

778 அறமுனிவர்‌ மனமகிழ்ச்து அபிராமர்‌ முகநோக்கி 
மக€வள்வி முடியுமென்று மகமுனியும்‌ உரைத்தார்‌ 

1714 வால்மீகா உரைக்கலுமே மன்னர்‌ ரகுராம்‌ 

ஜானகி மஹஷேகைரனார்‌ தவசியுட லுரைப்பார்‌ 

775 சுபாகுலையும்‌காடகையையும்‌ த௫கரீவன்‌ தனையும்‌ 
வாலியையும்‌ மார்பூபிளச்த மகிமை யறிவிரே” 

116 (ஐயா) வந்தசேனா சமுத்திரத்தை மண்ணில்‌ விழவடித்து 

(என்‌) தம்பிமாரை விழவடித்து என்னெதிரில்‌ நின்று 

777 ஈனனோரி என்றுகேட்டு எந்தனையுஞ்ஜயித்த 

(உம்ம) பாலகர்க்குச்‌ சொல்லிஎந்தன்‌ பரியைவிடு மென்ருர்‌ 

118 arabs ரதுகேட்டு மனதுமெத்த இரங்கி 

ஜானூயொாள்‌ பாலரிடம்‌ தானுமங்கே வந்தார்‌ 

779 அூலைபுவன நாயகரின்‌ அண்டர்‌ பெருமானின்‌ 

ஆதி ரகுகாதருட. வேள்வி குல்ப்பாளோ 

780 காமாக்‌ இயுமாகித்‌ கலர்திருப்போர்‌ ௮வரே 

கெளஸலையரள்‌ இருவயிற்றில்‌ அவதரித்த மணியை 

781 மாற்ரில்லாத செம்பொன்னை மன்னர்கள்‌ காயகரை 

மன துசோகச்‌ செய்விரோ (சை)மைந்தர்காள்‌ orem DBL" ig. 

782 பரியைவிடும்‌ பாலகர்காள்‌ என்று சொல்லக்‌ கேட்டு 

பாலகர்கள்‌ பயந்தவர்போல்‌ வால்மீகரோ டுரைப்பர்‌, 

6-7
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இறுவர்கள்‌ தாங்கள்‌ குதிரையைப்பிடித்துக்‌ 

கட்டியது நியாயந்தர்னென்று வால்மீகருடன்‌ 

சொல்லுதல்‌, 
783 (அவர்‌) சாடுதன்னி,ர்‌ புருர்தோமோ நகரில்‌ புகுர்கோமோ 

ராமருடஅச்வமேதம்‌ நாங்கள்‌ அரிவோமோ 

784 விடுததன்னிற்‌ போனோமோ (வெண்‌) புரவி பிடித்தோமோ 

ராஜாவின்‌ அச்வமேதம்‌ காங்கள்‌ அறரிவோமோ 

785 முனிஞூமாராளுடன்‌ கூடி விளையாடும்‌ வனத்தில்‌ 

வர்துரின்ற புரவிதன்னை வளைத்து காய்கள்‌ பிடித்தோம்‌ 

786 பாரியுமில்லா தவர்க்கு ஓமம்வேள்வி உண்டோ [லமைத்தார்‌ 

(ராஜா) பணம்படைத்த கர்வத்தி தினால்‌. பாரியைப்போ 

787 பரிமுகத்திலே யிருந்த பிரதாபந்தன்னைப்‌ பார்த்துடோம்‌ பரியை 
(ராஜா) செளரியத்தை யமிவோமென்ற௮ சணைத்துக்கொண் 

798 மறைந்திருந்து மடிய அடிப்பாள்‌ வழிவழியா யவர்கள்‌. 

சாகாத லவணாசுரனை (சத்‌ அருக்கன்‌) வழிமறித்து அடித்தான்‌ 

789 சுக்கரீல்‌ ராஜருட தோழமையை வேண்டி 

மகாளூர வாலிதன்னை (ராமர்‌) மறைச்திருட்து அடித்தார்‌ 

790 உளவனடை சொற்கேட்டு ஓடியே வானரங்கள்‌ 

உவப்பான யாகமெல்லாம்‌ ஒருகொடிபிற்‌ கெடுத்து 

791 (அந்த)வீரியம்போன இக்திரஜித்தை வேதியரை வதைத்த 

(இளையோன்‌) வீரியத்தை அரிவோமென்று வெண்புரவி 

792 கார்த்திகே யார்‌சன்னாலும்‌ வாலிகையினாலும்‌ 

கைலாச மலையினா௮ுங்‌ சனநெருக்கப்‌ பட்டு 

195 (ஒரு) ஆவிபோகாநிருக்த (கையால்‌) ஆகாத ராவணனை [டார்‌ 

அடித்தோமென்ற கர்வத்தினால்‌ (ராஜா) அச்வந்தன்னை விட்‌ 

சிறுவர்கள்‌ பரியைவிட ஸ்ரீராமர்‌ யாகம்‌ முடித்தல்‌. 
794 தபஸி€ீ ரானதனால்‌ ராஜருக்குப்‌ பயந்தோம்‌ 

(என்‌,று) தாமரைக்கண்ணீர்களும்ப ஜானூயுட மைந்தர்‌ 

195 பரிதன்னை அவிழ்த்துவிட்டு பயர்தவர்போ லிருக்க 
(அபி)ராமர்‌ முன்னே கொண்டுலிட்டு அமுனிவர்வந்தார்‌ 

790 வர்துின்ற ௮ச்வர்தன்னை மன்னராமர்‌ பார்த்து 
யாகம்ரிறை வேற்றுமென்று ரிஷிகளுடன்‌ உரைத்தார்‌ 

[பிடித்தோம்‌
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797 வஷ்டரோடு மகாமுனிகள்‌ மனது மெத்த மஇழ்ந்து 

யாகந்தன்னைப்‌ பூர்த்தசெப்து அனைவரும்‌ விற்றிருக்தார்‌ 

796 வக்‌ஆமந்த வால்மீகர்‌ மைதலியைத்‌ தேற்றி 
மைகந்தர்களும்‌ அடிபணிய வாழ்த்திமனம்‌ மஇழ்ந்தார்‌ 

799 (ங்கள்‌) அபிராமர்‌: புத்தரரரய்‌ அயோத்திக்‌ கஇபஇியாய்‌ 
sel sor gor பேரன்மாராப்‌ ”தைக்கொரு மணியாப்‌ 

600 களித்‌.தமிக வாழ்விரென்று கண்திருஷ்டி. வாராதே 

தவமுணிவர்‌ வால்மீகர்‌ இருஷ்டிய௫ கழித்தார்‌ 

801 இருஷ்டி.ஈற்றிப்‌ போட்டவழகை சதையருவ்‌ கண்டு 

,தன்தச்தை ஜனகமைப்போல்‌ தன்மனதஇில்‌ எண்ணி 

502 (அ.ய்யா) அர்திகேரப்‌ போதையிலே அனல்‌ வி௬வ்‌ காட்டில்‌ 

மத்தியான வேளை தண்ணில்‌ புலியுஅழுன்‌ சாட்டில்‌ 

803 சிறுகெருஞ்சி முள்ளுடைய தஇீயவனக்தன்னில்‌ 

தள்ளியென்னை விட்டவுடன்‌ கான்‌ தவிக்கின்ற போதில்‌ 

804 கெஞ்சில்கிலை கொள்ளாமல்‌ சின்றுதவிக்சூம்‌ போது 
அஞ்சாதே என்றுசொல்லி ஆதரித்து வக்தர்‌ 

805 ஜனகரிலும்‌ அதிகமாகச்‌ சோட்டி வளர்த்து 

தியவுடனே குசலவர்க்கு சகலவித்தையுரைத்தர்‌ 

806 சர்பெறவே கீர்வளர்த்த சிறுவர்‌ கூசலலவனும்‌ [ஜபித்தாள்‌ 

(உம்‌.ம) தவமகமையரலன்றோ (பிள்ளைகள்‌) தந்தையரை 

குசலவாள்‌ அச்வமேத மகாமண்டபத்தில்‌ 

இராமாயணத்தை ஸ்ரீராமர்முன்‌ பாடுதல்‌. 
807 அ௮கிலபுவனம்‌ பயின்ற அறமணமே ஜானகி 

: அரக்கர்சூலம்‌ வேரறுத்த அபிராமர்‌ கடாக்ஷம்‌ 

808 அனல்முழமு௫த்‌ இக்குளித்த அன்னையுட கிருபையால்‌ 

அருமையுள்ள மைக்தர்களும்‌ அளைவர்களை ஜயித்தார்‌ 

809 (என்று) மைதலியாள்‌ ஜானஇூயின்‌ மனமகிழச்‌ சொல்லி 

மைச்தர்களின்‌ முகம்பார்தீது வால்மீகர்‌ உரைப்பர்‌ 

810 மகிமையுள்ள ராமகதை ராமரீமுன்‌ பாடவேணும்‌ 

என்றுசொல்லி பாகசாலை தன்னில்கொண்டு விட்டார்‌ 

811 விட்டபின்பு கூசலவரும்‌ வீணைகையிற்‌ பிடித்து 

அச்ஷரப்பிழை யில்லாமல்‌ அரும்பு முறியாமல்‌
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ஓப்பற்றவர்‌ வார்காதில்‌ குண்டலமும்‌ விளங்க 

பூர்ண சக்திரன்‌ போல்முகத்தஇல்‌ புன்சிரிப்பின்‌ ஒளியும்‌ 

சாய்ந்த குஞ்சியின்‌ அழகும்‌ சிறுவருட அழகும்‌ 

விஸ்தார நெற்றிதனில்‌ கஸ்தூரிப்‌ பொட்டொளியும்‌ 

சித்தரோடு இன்னாரும்‌ வெட்டுத்‌ தலைகுனிய 

சர்கஞுணமாம்‌ ராமகதை தப்பாமலே படித்தார்‌ 

சாக்குணமான கதையை சகலவருன்‌ கேட்டு 

ஒப்பற்ற பாலகர்மேல்‌ புஷ்பம்‌ வருஷித்தாள்‌ 
இிறுவருட வடி.வழகை ஸ்ரீராமரும்‌ உகச்து 

பரிவான தம்பியரைப்‌ பார்த்துமவர்‌ உரைப்பா 

இர்துபோல பாலகர்கள்‌ இவ்வயது தனிலே 

கோகிலங்கள்‌ போலிருக்கு கீர்த்தியுடன்‌ பாடி. 

கொஞ்சும்கிளிபோ லிருக்கூம்‌ பாலகர்கள்‌ தனக்கு 

பச்சைசால்வை முத்துக்குல்லாய்‌ பருத்தமுத்து மாலை 

உருண்டமுத்து மாணிக்கத்தால்‌ உச்தமாம்‌ பணிகள்‌ 

சீருடனே கொண்டுவந்து சிறுவருக்கு அளியும்‌ 

அ௮ளியுமென்று சொன்னவுடன்‌ அன்புடைய பரதர்‌ 

கொந்தனப்பொன்‌ சரக்கறையைத்‌ இறந்தெடுத்து வந்து 

பாலகனார்‌ இருவருக்கும்‌ பரிசுரொம்ப அளிக்க 

சிறுபாலகர்கள்‌ தான்நகைத்து ஸ்ரீராமருக்கு உரைப்பர்‌ 

ஐயா கானகத்திலே இரிர்து வால்மீகர்‌ அருளால்‌ 

காய்கனி கழங்குகளைக்‌ கலர்து புசப்போர்க்கு 
ருடைய வரிசை எல்லாம்‌ தேவையில்லை ஈமக்ளு 

எத்தமான உடுபணதி இருக்கட்டும்‌ உங்களுக்கு 
பட்டமாளும்‌ சரஜர்களுக்குப்‌ பட்டுக்‌ குடை வேண்டும்‌ 

முடி பொருத்த மன்னருக்கு முத்துக்‌ குல்லாய்‌ வேண்டும்‌. 

ஸ்ரீராமர்‌ கூ௫சலவாள்‌ தன்‌ புத்தரர்களென்று 

வால்மீகரால்‌ அறிதல்‌. 
(என்௮) மைக்தர்களும்‌ உலரக்கலுமே வால்மீகர்‌ வருந்தி 
மன்னராமா உம்முடைய மைந்தரிவா சென்றூர்‌ 
மைந்தரிவாள்‌ என்கலமே மணிப்பரதர்‌ உகந்து 
இன்பருள்ள பாலகரை எடுத்தணைத்துக்‌ கொண்டு 
பண்டுவாழ்க்த போகந்தன்னை பாரதத்தை நினைத்து 
பாலகரை மடியில்வைத்து பரதர்‌ சொல்லி அழுவார்‌
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(காங்கள்‌) தசரதர்‌ குமாரர்களாய்ப்‌ பிறர்தகாள்‌ துவக்கி 
என்ன*ுக மெங்களுக்கு இந்தப்பூமி தனிலே 

சிலநாட்கள்‌ கழிர்தபின்பு சடைகாக்கள்‌ தரித்தோம்‌ 
(கங்கள்‌) பிறக்கிறத்தே சடைதரித்த ஜெமைகள்‌ ares 
பரதாழ்வார்‌ கண்கள்‌ இரண்டும்‌ ப்ரவாக ஈஇிபோல 

தாராளமாரப்ப்‌ பெருக சேஷாத்திரி உரைப்பர்‌ 

பரதா€ என்ன செய்வாய்‌ பாவியாககானும்‌ 

தோஷமென்று பரராதே அாரஅடவி தன்னில்‌ 
சிங்கங்களுக்‌ இரையாகச்‌ தையரை விட்டேன்‌ 

(என்று) ஏங்கியே தானமுது இளணையகோவும்‌ உரைத்தார்‌ 

தயங்கியே மிகவழுது சத்துருக்கனரும்‌ 

லவணாஸுரனை வதைத்த அன்றிராத்‌ தரித்தேனங்கே 
மைக்தரவாள்‌ பிறக்ததுவும்‌ (வால்மீகர்‌) மசதானஞ்‌ செய்ததுவும்‌ 

அறிர்துகான்‌ தானிருக்கும்‌ அரியாதுபோ லிருங்தேன்‌ 

அன்புடைய பாலகரைக்‌ கரண ஆசை இருந்தும்‌ 

ஆதற்றமாட்டாள்‌ தானக என்று அரியாதபோல்‌ வர்தேன்‌ 

தம்பிமார்‌ மூவர்களும்‌ ச௫ிக்காமலே அழுது 

மன்னர்ராமர்‌ மடிமின்மேலே மைந்தர்களை வைத்தாள்‌ 

ம.டி.யிருந்த பாலகரை மன்னர்‌ ரஞூராமர்‌ 

அன்புடனே தானணைத்து அபிராமர்‌ உரைப்பார்‌ 

அதிக பரதே௫ிகள்போல்‌ ஆருமற்றார்‌ போலே 

காய்களிகளைப்‌ புஜித்து (என்‌) கண்காள்‌ வளர்ந்தயளோ 

அறமுவியின்‌ சிஷ்யா்சளா உங்களான்னை எங்கேஎன்க 

வால்மீகர்‌ அதைக்கேட்டு மனதுமெத்த மகிழ்க்து 

வைதேூ ஜானகி என்மனைதனிலே இருக்காள்‌ 

கபடம்கீர்‌ எண்ணினாக்கே காகுஸ்தரே கேளும்‌ 

(நான்‌) ஆயிரம்‌ கோடிகாலம்‌ தவங்கள்‌ செய்ததெல்லாம்‌ 

விமுர்துபோகக்‌ கடவதென்று முனிசபதஞ்‌ செய்தார்‌ 

கல்மிஷங்கள்‌ இல்லை அய்யா வைதேகி யிடத்தில்‌ 

(என்‌) காகுஸ்தனார்‌ சரமருடன்‌ வால்மீக ருரைத்தார்‌ 

முனிசபதஞ்செப்யறுமே அனைவர்களும்‌ பயச்தாள்‌. [மென்றூர்‌ 
௮பிராமர்‌ முனியைப்பார்த்து (தையை) அழைத்துவாரு
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i சீதாதேவி ஸ்ரீராமரிடம்‌ வருதல்‌. 

844 வால்மீகர்‌ ஓடிவற்து மைதலியைப்‌ பார்த்து 

பனிரெண்டு ஆண்டின்‌ தவ௯ பலித்ததம்மா உனக்கு 

845 (enn) பிராணனான நாயகரின்‌ பாதமலர்‌ காண 

வாரும்‌ அம்மா வென்றுசொல்லி மாமுனியும்‌ அழைத்தார்‌ 

846 வால்மீகர்‌ உரைக்கலுமே தைமன ஸ்தாபமா.ி - 

மகாமுனிவர்‌ தன்னுடனே வைதேகி கடகச்தாள்‌ 

847 புஷ்பகத்தில்‌ ஏறிவரும்‌ புண்டரிகமாது 

பூமியிலே நடக்துவந்தாள்‌ பொன்னடியுஞ்‌ சிவக்க 

848 பார்த்திருந்த பேர்களெொல்லாம்‌ பரிதாபம்மண்ட 

பங்கயச்ர்‌ கண்ணாளும்‌ பாதகோக ஈடந்தாள்‌ 

849 உடுத்த காஷாயத்துடன்‌ உடம்பு தன்னையொடுக்கி 

ஹம்ஸம்போலவே கடந்து ஸ்ரீராமாடி. பணிந்தாள்‌ 

850 அடிபணிந்த ஜானகியை அபிராமரும்‌ பார்த்து 

பொற்கொடியே உன்மனதைப்‌ பொருந்த கானறிவேன்‌ 

851 ராக்ஷதர்கள்‌ தானதிவாள்‌ ல்கூஷ௩மணர்‌ அறிவர்‌ 

(இகத) அசேகங்கோடி. மானிடர்கள்‌ அறியமாட்டாளென்றார்‌ 

சிதாதேவி ராமரிடம்‌ சபதஞ்செய்.து பூமிக்குள்‌ 
செல்லுதல்‌. 

852 ஜொலிக்கின்ற அக்கினிபோல்‌ இருக்கும்‌ சதைதன்னை 
ஸ்ரீராமர்‌ நிர்தைபண்ண (இந்த) தேகமிருந்ததன்றோ 

853 நிறைந்த ௪பைதனிலேசான்நின்ற நில்போதும்‌ 

நீதியாக எர்தலுக்குப்‌ பூமி யிடக்தாரும்‌ 

854 பொற்கொடியாள்‌ உரைக்கஅுமே பூமிவழி பிளந்து 

பொன்னுமணித்‌ தேறிலேற்றி பூீமிகொண்டு சென்றாள்‌ 

855 நாகலோகக்‌ கன்னியர்கள்‌ கத்தி மலர்‌ தாவி 

இருவடியிலே பணிர்துசென்றழைத்தக்கொண்டாள்‌. 

ஸ்ரீராமபிரான்‌ உத்திரவால்‌ பூமாதேவி சதையைக்‌ 
. கெடணர்தீது விடுதல்‌, 

886 புருஷோத்தமர்‌ தான்கலங்கி (புறுவ) நெறித்துக்கொண்டு 

பார்மகளும்‌ அரியாளோ என்பராக்கரமந்தன்னை 

857 தரணிதன்னை பிளச்திடுவேன்‌ சமுத்இாத்தைப்‌ பினப்பேன்‌ 

சடுதியிலே கொண்டுவக்அ ஜானகியைத்‌ தராட்டால்‌
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858 புருஷோத்தமர்‌ சினந்துரைக்க பூமிமெத்த நடுங்கி 

பொன்னுமணித்‌ தேரோடு பூமிகொணர்க்து விட்டாள்‌ 

859 ம௫ிழ்க்துமந்த ராகவரும்‌ மைதலியா ரூடனே 

பாலகனா ர௬ுடன்கூடி.ப்‌ பட்டணம்போய்ச்‌ சேர்ந்தார்‌. 

கெளஷலையம்மன்‌ மருமகளையும்‌ போன்மாரையும்‌ 

தழுவி அணைத்து வாழ்த்துதல்‌. 
660 கெளஸலையும்‌ சமித்திரையும்‌ மருமகளைக்‌ கண்டு 

கமலநயனம்‌ உருகி கலங்கிமெத்த அழுதாள்‌ 

801 மைக்தர்களைக்‌ செளஸலையும்‌ மடிதனிலே வைத்து 

பண்டுவாழ்ச்த போகக்தளைப்‌ பாரதத்தை நினைத்து 

802 வடிவுடைய பாலகரும்‌ என்மாளிகையில்‌ பிறக்க  [றழுதாள்‌ 

(கான்‌) மாதவங்கள்‌ செய்யல்லை?ய (€தை)மைந்தர்கா ளென்‌ 

863 ஈவரத்தினத்தா லிழைத்த ஈல்லமண்டபத்தில்‌ 

மதிப்புடைய மைதலியாள்‌ பாலரீங்கே பிறக்க 

804 (கான்‌) குறிப்புடைய கோ கோடி. குஞ்சரங்கள்‌ கோடி 

அதிதுரிதமாப்‌ விளங்கும்‌ ௮ச்வம்‌ஒரு கோடி 

865 மகத்துக்களுக்கு தானம்செய்து மூழ்க்இருக்க பூஜை [தாள்‌ 

(ரான்‌) மாபாலி செய்யல்லையே (€தை) மைர்தர்கா ளென்றஸ்‌ 

866 மஹானுபாவர்‌ போன்‌என்றும்‌ மன்னன்பிள்ளை என்றும்‌ 

கதிர்ஞலத்தை ஈடேற்றும்‌ காதலர்ச ளென்றும்‌ 

867 குவலயத்தோர்‌ கொண்டாடச்‌ குமரர்‌ வளராதே 

(என்‌) அறிவுகெட்ட பிள்ளேயாலே ௮அவபலன்‌ கண்டேனே 

868 (அப்பாகிங்கள்‌) ஆல்போலவே தழைத்து அருகுபோல்‌ வே 

ஜேங்கல்போலவே சற்றும்‌ முகியாமலே வாழ்வீர்‌ [சோடி 

869 (a oir”) மைந்தாகளை ஜானகியை ம௫ூழ்க்து மிகவாழ்த்தி 

கெளஸலையும்‌ சமித்திரையும்‌ சளிப்புடனே இருந்தாள்‌ 

870 அபிராமரும்‌ சதையுடன்‌ அருமை மைந்தரோடும்‌ 

தம்பிமா ருடன்கூடிச்‌ சர்தோஷமாய்‌ வாழ்ந்தார்‌ 

ஓம்‌ சுபம்‌. 

பரதேவி துணை,
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